E Gebrauchsanweisung
Funk-Zwischenstecker
Bevor Sie beginnen.

BestimmungsgemRer Gebrauch
Das Geréit entspricht dem Stand von Wissenschaft und Technik, sowie
den geltenden Sicherheitsbestimmungen zum Zeitpunkt des Inver-

« Gerat niemals gleich in Betrieb nehmen, wenn es von einem kalten
Raum in einen warmen Raum gebracht wurde. Das dabei entste-
hende Kondenswasser kann unter Umsténden das Gerat zersto-
ren. Gerét langsam auf Zimmertemperatur bringen und warten, bis
das Kondenswasser verdunset ist

« Symbole, die sich an Ihrem Gerét befinden, diirfen nicht entfemt
oder abgedeckt werden. Nicht mehr lesbare Hinweise am Gerét
miissen umgehend ersetzt werden.

Vor Inbetribnahme Gebrauchsamweisung lesen und beach-
en

sﬂB( Niemals mehrere Gerate ineinanderstecken!

« Die folgende Warnung bezieht sich auf die beinhaltete Knopfzelle:
WARNUNG! VON KINDERN FERNHALTEN! Verschlucken
kann zu Veréitzung und Tod filhren. Schwere Schadigung mog
lich schon zwei Stunden nach dem Verschiucken. Sofort arztli-
che Hilfe suchen.

Umgang mit Funksendern
+ Verwenden Sie dieses Produkt nicht in Krankenhéusern oder medi-
zinischen Emnchlungen Obwom der Sender nur relativ schwache
ungen

zu
von \eber\serha\(er\den Sys(emen fuhren.
* Zu Personen mit Herzschrittmachern muss ein

tali! Situazione generalmente pericolosa che pud compor-

c AVVERTENZAI Probabile pericolo di lesioni gravi o mor-
tare lesioni gravi 0 mortali.

ATTENZIONE! Potenziale pericolo di lesioni! Situazione

pericolosa che puo comportare lesior

AVISO! Pericolo di danni allappareccio! Siazione
che puo comportare danni material

— Tenere premuto il tasto di apprendimento (4) per pit di 6 secondi
per eliminare l'ntera programmazione.
Cambiare le batterie
Nota: Togliere le batterie quando non vengono utiizate.

- Apirelo scomparto batterie (7)  inserini e batere. Atnzion a
rispettare la pola
~ Chiudere lo scompano batterie.

Smal(lmen(o

Nota: Informazioni indicate per una migliore
dei procedimenti.

Per la vostra sicurezza

Precauzioni generali

+ Per lavorare e gestire questo apparecchio in sicurezza & necessa-
rio che ['utilizzatore se ne serva per la prima volta dopo aver letto e
ben compreso le presenti istruzioni per I'uso.

+ Osservare tutte le precauzionil Se non si osservano le indicazioni
di sicurezza, si mettono in pericolo se stessi e gii altr

+ Conservare tutt i documenti con le istruzioni per Iuso e le precau-
Zioni per il futuro.

I\ s\mbo\o del b\done della spazzatura barrato vuol dire

e\e«mmche non vanno smaltiti nei rifiuti domestici. Questi
e d per Iambients

Ia salute.

| consumatori hanno Fobbligo di differenziare le apparec-
chiature elettroniche, le batterie vecchie delle apparec-
chiature e gli accumulatori dai rifiuti domestici e di smaltirle presso i
centro di raccolta ufficiale per garantire un riutilizzo consono. In confor-
mita con le disposizioni di legge, la restituzione puo essere effettuata
gratuitamente, ad esempio atiraverso un'azienda di smaltimento dei
fifiuti urbani o tramite un fvenditre,

pade non integrati in modo

* In caso di vendita o di cessione dell’

von 50 cm eingehalten werden.

+ Das Gerat sendet auf dem ISM-Band. Da verschiedene Produkte
(z. B.WLAN- und Bluetooth-Geréte, Modellbau-Fernsteuerungen
oder in diesem senden, kon-
nen Siorngen aulreten. Falls Storungen (2. . Sireffen auf dem
Monitor) auftreten, sollte die Strquelle ausgeschaltet oder das
Gerét auf einen anderen Kanal umgestellt werden.

Ihr Gerit im Uberblick
Hinweis: Das tatséchliche Aussehen Ihres Gerates kann
von den Abbildungen abweichen.

Empfénger
1. Kontrollleuchte
2. Netzstecker
3. Steckdose fir Verbraucher
4. Anlern-Taste
Sender
5. Kontrollleuchte
6. Aus-Tasten
7. Batteriefach
8. Ein-Tasten
Lieferumfang
« Empféanger
« Sender
« Batterie fiir Sender
+ Gebrauchsanweisung
Bedienung
GEFAHRI Lebensgefah durch elekiischen Schizg!
Gerat nur in Innenraumen betrei

Das Gerat niemals Wasser oder anderen Flissigkeiten aus-
setzen.

2Zuléssi
darf nicht Gberschritten werden.

‘2 GEFAHRI Lebensgefahr durch elektrischen Schlag! Die

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen Schiag!
AN heit i bel
gewahrleistet.
~ Der Funk-Zwischenstecker muss nahe dem angeschlossenen
Gerét angebracht werden und leicht zuganglich sein
Programmieren

kehrbringens im Rahmen seiner
Das Gerat ist zum drahtiosen Ein- und Ausschalten von Verbrauchern
im angegebenen Leistungsbereich bestimmt.

Das Gerat ist nicht fiir den gewerblichen Gebrauch konzipiert

Jode andero Verwendung it bestimmungswidrig, Durch bestim.

rét oder durch den
Gebrauch von Teilen, die nicht vom Hers\ellergepruﬁ und freigegeben
sind, kdnnen unvorhersehbare Schaden ent

Jede nicht bestimmungsgeméfie Verwendung brw, alle nicht i dieser
Gebrauchsanweisung beschriebenen Tatigkeiten am Gerat sind uner-
laubter auRerhalb der

des Herstellers.

Was bedeuten die verwendeten Symbole?

Gefahrenhinweise und Hinweise sind in der Gebrauchsanweisung
deutlich gekennzelchnet Es werden folgende Symbole verwendet:

tecken.
~ Anlern-Teste (4) \anger als 3 Sekunden und wemgera\s 6 Sekun-
den gedriickt
« Die KomroH\eucme (1) blinkt.
~ Gewiinschte Ein-Taste (8) driicken
« Die Kontrollleuchte (1) leuchtet und die Programmierung ist abge-
schlossen.
« Insgesamt 4 programmierte Geréite kénnen iiber die Fembedie-
nung ein- bzw. ausgeschaltet werden.
Anmerkungen: durch Driicken der Lerntaste (4) kann die Steck-
dose direkt geschaltet werden.
Programmierung léschen
= Anlern-Taste (4) linger als 3 Sekunden und weriger als 6 Sekun-
den gedriickt haltes
. Die Kontrollouehts (1) blinkt

(e
& i\ Unmlnelbargefahﬂlche Situation, die Tod oder
schwere Verletzungen zur Foige haben wird.

Lebi
& gefahr! Allgemein gefahriiche Situation, e S ot
schwere Verletzungen zur Folge haben kann.

VORSICHT!
Situation, die Verietzungen zur Folge haben kann.

ACHTUNG! Gefahr von Geréteschaden! Situation, die
chschaden zur Folge haben kann.

Hinweis: Informationen, die zum besseren Verstandnis der
Ablaufe gegeben werden.

Zu lhrer Sicherheit

Aligemeine Sicherheitshinweise

« Fir einen sicheren Umgang mit diesem Geréit muss der Benutzer

des Gerates diese Gebrauchsanweisung vor der ersten Benutzung
gelesen und verstanden haben

+ Beachten Sie alle n Sie die

s-Taste (6) driicken.
+ Die Kontrolleuchte (1) biinkt schneller und erlischt.
« Die Programmierung fir die entsprechende Ein-bzw. Aus-Taste ist
loscht.
— Anlern-Taste (4) linger als 6 Sekunden gedriickt halten, um die
gesamte Programmierung zu lschen.
Batterie wechseln
Hinweis: Bei Nichtbenutzung Batterie entfernen.

— Batteriefach (7) 6ffnen und Batterie einlegen. Auf richtige Polaritét
'
~ Bateriefach schlieen.

Entsorgung

Geriit entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet:
Batterien und Akkus, Elektro- und Elektronikgeréte diirfen
nicht in den Hausmilll. Sie konnen umwett- und gesund-
heitsschadigende Stoffe enthalten.

Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate, Gerate-
altbatterien und Akkus getrennt vom Hausmil tiber eine
offizielle Sammelstelle zu entsorgen um eine sachge-
rechte Weterverarbeitung 2u gewahreisten, Die Riickgabe kann

hinweise missachten, gafahrden SIE slch und andere.

+ Bewahren Sie alle und Si
weise fiir die Zukunft auf.

+ Wenn Sie das Gerét verkaufen oder weitergeben, héndigen Sie
unbedingt auch diese Gebrauchsanweisung aus.

+ Das Geréit darf nur benutzt werden, wenn es einwandfrei in Ord-
nung st Istdas Gerat oder ein Tel davon defeit, muss es aulier

Betrieb genommen und fachgerecht entsorgt wel

- Verwenden Sio das Gerdt nich! i explosonagefahrdsien Réumen

oder in der Nahe von brennbaren Flissigkeiten oder Gasen!

. Gber einen

Emsorgungsbemeb oder Gber einen Handier erfolgen.

Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in Elektro-Alt-

geréiten verbaut sind und zerstorungsfrei entnommen

werden kénnen, miissen vor der Entsorgung entnommen

und getrennt entsorgt werden. Lithiumbatterien und Akku-

packs aller Systeme sind nur im entladenen Zustand bei

den Riicknahmestellen abzugeben. Die Batterien sind

immer durch abkleben der Pole vor Kurzschlissen zu sichern.

Jeder Endnutzer st selbst fiir die Léschung personenbezogener Daten
h.

* Ausgeschaltetes Gerdtimmer gegen

. Benulzen Sie keine Geréite, bei denen der Ein-Aus-Schalter nicht
ordnungsgemat funktioniert
+ Halten Sie Kinder vom Geréit fern! Bewahren Sie das Gerat sicher
vor Kinder und unbefugten Personen auf.
+ Uberlasten Sie das Gerat nicht. Benutzen Sie das Geréit nur fir
Zwecke, fir die es vorgesehen ist
+ Immer mit Umsicht und nur in guter Verfassung arbeiten: Midig-
keit, Krankheit, Alkoholgenuss, Medikamenten- und Drogenein-
fluss sind unverantwortih, da'Sie das Gerat nicht mehr sicher
benutzen koni
* Disses Gerats st mchl dafrbestimmt,durch Personen (snschiet-
ich Kint
geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wesen
benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine fiir ihre
Sicherheit zustndige Person beaufsichtigt oder erhielten von die-
ser Anweisungen, wie das Gerat zu benutzen ist.
+ Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit dem Gerat spielen.
* Immer de giitigen natinalen und intemationalen Sicherhit-
Gesundheits- und Arbeitsvorschriften beachte
Elektrische Sicherheit
* Das Gerdt darfnur an sine Steckdoss it ordnungsgemat instal-
liertem Schutzkontakt angeschlossen we
+ Die Absicherung muss mit einem Fehlorsirom.Schutzschaler (FI-
Schalter) it einem Bemessungsfehlersirom von nicht mehr als
30 mA erfolgen.
* YorAnschiiefien des Gerétes muss sichergestel sein, dass der
Netzanschluss den Anschlussdaten des Gerates entspricht.
* Das Gerst darf nur inerhalb der angegabenn Grenzen fir Span-
nung und Leistung verwendet werden (siehe Typenschild)
+ Netzstecker nicht mit nassen Handen anfassen! Netzstecker
immer am Stecker, nichtam Kabel herausziehen.
* Netzkabelnichtknjcken, quetschen, zerren oder dberfanren vor
scharfen Kanten, Ol und Hitze schiltze
« Gorat nicht am Kabel anheben oder Kabel anderweitig zweckent-
fremden.
+ Kontrollieren Sie vor jeder Benutzung Stecker und Kabel
. Bei des umgehend iehen
Gerét nie mit beschadigtem Netzkabel benutzen.
+ Bei Nichtbenutzung muss immer der Netzstecker gezogen sein.
+ Vor Einstecken des Netzsteckers sicherstellen, dass das Gerat
ausgeschaltet st
+ Vor Ziehen des Netzsteckers immer Gerét ausschalten
+ Gerét beim Transport stromios schalten
Warnung! Gesundheitsgefahr!

Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend
die

werden kénnen.
~ Fiihren Sie diese Materialien der Wiederverwertung
2u.

Technische Daten

auf den zu entsorgenden Altgeraten verantwortict

Artikelnummer 315787
Zul. Umgebungstemperatur 0-35°C
Empfénger

Betriebsspannung 230 V-, 50 Hz
Schutzklasse 1

Schutzgrad 1P20

Max. Stromstirke 87A

Max. Loistung angeschlossener Verbrau- 2000 W

cher

Verschmutzungsgrad 2
Bemessungsstospannungsfestigkeit 2500V
Betriebsart s1

Anzahl der Schaltspiele 1E4

Priifzahl der Kriechwegbildung PTI75

Ebene 3

Artund/oder Verbindung des Schalters  einpolige Einzellast
Sender

Sendefrequenz 433,92 MHz
Kanale 4

max. Sendereichwelte (Freifeld) 30m

max. Sendeleistung 10 mw
Batterien 1x CR2032,3V

Manuale di istruzioni
Presa radiocomandata
Prima di cominciare...

Utilizzo conforme alla destinazione d'uso
L'apparecchio corrisponde allo stato dellarte della scienza e della tec-

durch
Stoffe.

+ Dieses Produktenthalt Knopfzellen. Wenn Knopfzellen verschiuckt

werden, kann dies bereits nach zwei Stunden zu schweren inneren

Verletzungen oder zum Tode fiihren

Bewahren Sie sowohl neue als auch gebrauchte Batterien fiir Kin-

der unzugénglich auf.

+ Wenn das Batteriefach nicht sicher schlieRt, das Produkt nicht

mehr benutzen und von Kindern femhalten.

Wenn Sie vermuten, dass eine Batterie verschiuckt wurde oder

sich in irgendeinem Korperteil befindet, suchen Sie unverziiglich

medizinische Hilfe auf

+ Gerat nurin Innenraumen betreiben.

Das Gerit niemals Wasser oder anderen Fliissigkeiten aussetzen.
Das Gerét darf nicht in Raumen mit Badewanne, Dusche oder
Schwimmbecken sowie in der Nahe von Waschbecken oder Was-
seranschliissen betrieben werden.

ArtNr. 315787

nica, nonché alle prescrizioni di sicurezza in vigore al momento della
nellambio del suo ulizzo convenziorale.
Dispositivo destinato al H‘

insieme anche le presenti istruzioni perl uso.
« L'apparecchio puo essere utilizzato esclusivamente se si trova in
perfette condizioni operative. Se i dispositivo o una parte di esso
presenta un difetto bisogna subito spegnerlo e smaltirio nel modo

* Non utiizzare mai fapparecchio in ambienti a ischio d'esplosione

o nelle vicinanze di liquidi o gas infiammabili!

+ Assicurarsi sempre che I'apparecchio sia spento per evitare riac-
censioni involontarie.

+ Non usare apparecchi nei quali lnterruttore on/off non funziona
correttamente:

fisso nelle appareccmaiure Stricha da siralie, vanno
tolti prima dello smaltimento e smaltiti separatamente. Le
batterie al ltio e gli accumulator di tutti [ sistemi vanno
nsegnati scarichi ai punti di raccolta. Le batterie vanno
sempre assicurate da possibili cortocircuiti applicando del
nastro adesivo sui poli
L'utente finale & responsabile della cancellazione dei dati personali
dalle apparecchiature da smatire
Smaltimento dell'imballaggio
Liimballaggio & composto da cartone e particolari in pla-

« Tenga lontani i bambini dall’ Conservi |
sicuro da bambini & persone non aulorizzate

« Non Utilizare I lop
gli scopi previsti

+ Lavorare sempre con prudenza e in perfette condizioni personali
stanchezza, malattie, uso di alcol, influenze di medicinali o droghe

stica adeguatamente contrassegnati per essere riciclati. @

i avere un
non consentono di utilizzare 'apparecchio con sicurezza
* Questo dispositivo non & concepito per essere utilizzato da per-
sone (inclusi | bambini) con limitazion fisiche, psichiche o senso-
riali 0 prive di esperienza riguardo alf uso del dispositivo stesso e
le stesse dovrebbero essere sorvegliate da una persona compe-
tente, la quale dovrebbe istruirli sull'uso corretto del dispositivo.
+ Assicurarsi che i bambini non giochino con 'apparecchio.
+ Osservare sempre le normative nazionali € intemazionali in vigore
e inerenti alla sicurezza, alla salute e al lavoro.
Sicurezza elettrica
* Collegare gl apparecch soltanto ad una pesa i camente con con-
di protezione correttamente installato.
-La protezione deve essere esegita con un salvavita (interruttore
i protezione) con una corente di guasio nominale non superiore

 Brimadi collegare I'apparecchio alla rete elettrica, assicurarsi che
Iallacciamento di rete coincida con i dati dallacciamento.

+ Gliapparecchi si devono usare soltanto nei limii indicati per la ten-
ﬁion'e‘ la potenza e la velocita nominale (vedi targhetia identifica-

va

+ Non toccare la spina con le mani bagnate! Scollegare la spina dalla
presa a muro, afferrando soltanto la spina stessa e non tirando il
cavo.

Non piegare, schiacciare, trascinare o travolgere il cavo di rete;
proteggerlo dai bordi tagiienti, dall'olio e dal calore.

+ Non sollevare mai I'apparecchio per il cavo; non utilizzare mai il
cavo per altri scopi,

+ Prima di ogni utilizzo controllare spina e cavo,

+ Se il cavo di alimentazione & danneggiato staccare subito la spina
dalla presa di corrente. Non utilizzare mai 'apparecchio con il cavo
di rete danneggiato.

+ Quando non si utilizza I'apparecchio, staccare sempre la spina

+ Prima di collegare Ia spina alla presa di corrente, accertarsi che
Iapparecchio sia spento.

+ Prima di staccare la spina dalla presa di corrente, spegnere sem-
pre 'apparecchio.

* Disinserir a tensione di alimentazione dellapparecchio durante

Avvisol! Pericolo per la salute!
« Non ingerire la batteria! Pericolo di ustioni dovuto a sostanze peri-
colose.

Questo prodotto contiene celle a bottone. Se vengono ingoiate, gia

dopo due ore cid pud causare lesion inteme e m

* Sia le battrie nuove che quelle usate venno tenute lontane dala
portata dei bambini

Sellvano batterie non s chiuds cometiament, non usare

dotto e tenerlo lontano dai bambini

Se sipresume chela batteria sia Sata ingoiata oppure che si trovi

in una qualche parte del corpo, contattare immediatamente un
edico.

pro-

ull
+ Usare l'apparecchio solo in ambienti interni.

Non esporre mai I apparecchio ad acqua o altr liquidi.

Non & consentito usare 'apparecchio in locali con vasca da bagno,
doccia o piscina nonché in prossimita di lavandini o allacciamenti
d'acqua

Non azionare mai i dispositivo quando si passa da un ambiente
molto freddo a uno molto caldo. L'acqua di condensa che si viene
a formare potrebbe danneggiare il dispositivo. Portare lentamente
il dispositivo a temperatura del’ambiente fino alla totale elimina-
zione dell'acqua di condensa.

« Non si possono rimuovere o coprire i simboli che si trovano sul

devono essere immediatamente sostituite.

messa
per uso.

gﬂd Non inserire mai un dispositivo dentro I'altro!

vare le istruzioni

+ La seguente awertenza si riferisce alla batteria a bottone inclusa;
ATTENZIONE! TENERE LONTANO DAI BAMBINI! L'ingestio-
ne pud causare corrosione e morte. Sono possibili gravi danni
gia due ore dopo ngestione. Rivoigersi subito a un medico.

Uso di radiotrasmettitori
« Non utilizzare questo prodotto all‘interno di ospedali o strutture
sanitarie. Benché i segnali radio emessi dall trasmettitore siano
relativamente deboli, in tali ambienti possono comunque causare
interferenze con sistemi vitali.
. kMamenere una distanza minima di 50 cm dai portatori di pacema-
er.

t te banda to che diversi
prodom (ad o5, apparecohi AN & Blueloolh telecomandi per
uesta gamma di
frequenze, possono verificarsi disturbi. Qualora i verifichino
isturbi (a os. strisce sulo schermo),spegnere Forgine cel
listurbo o commutare I'apparecchio su un altro canale.

F ica dell’app
Nota: L'aspetto reale dell apparecchio pud essere diverso da
quanto riportato nelle illustrazioni.

Ricevitore
1. Spia di controllo

2. Spina

3. Presa per l'utenza

4. Tasto di apprendimento
Trasmettitore

5. Spia di controllo

6. Tasti di spegnimento

7. Scomparto batterie

8. Tasti di accensione
Fornitura

+ Ricevitore

+ Trasmettitore

+ Batteria per il trasmettitore
+ Istruzioni per l'uso

Utilizzo

PERICOLO! Pericolo di morte da scariche elettriche!
A\ Usars apparecchio solo in ambient interni.
o v R A S PR

PERICOLO! Pericolo di morte da scariche elettriche! La
A\ massima potenza delltenza allacoiata non deve essere

PERICOLO! Pericolo di morte da scariche elettriche!
& L'assenza di tensione & garantita soltanto se la spina  stac-
cat:

~ Lapresa radiocomandata deve essere collocata vicino all'apparec-
chio collegato e risultare faciimente accessibile
Programmazione
~ Inserire [a presa wireless in una presa Schuko

dato a apparecch elatirici nel campo a ooperlura

L'apparecchio non & stato progettato per uso a livello industriale.

Qualsiasi altro impiego & da considerarsi non conforme alla destina-

zione d'uso. L'impiego non conforme alla destinazione d'uso, le modi-

fiche all'apparecchio o ['utilizzo di pezzi non collaudati né auforizzati

dal costruttore possono causare danni imprevedibili

Qualsiasi utilizzo differente da quello per lo scopo per cuiI'apparecchio

& stato progettato e realizzato e qualsivoglia ativita sullo stesso non

descritta nelle presenti istruzioni equivalgono ad uso improprio non

consentito, al di fuori dei limiti legali di responsabilita del fabbricante.

Cosa significano i simboli usati?

Indicazloni di pericolo ¢ note sano contraddisinte chiaramente nel
manuale di istruzion. Si utilizzano | simboli seguentt

PERICOLO! Elevato pericolo di lesioni gravl o mortalil
A\ Shuzzione atamente pericolosa che pub comportars lesioni
gravi o mortali.
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iltasto di (4) per it di 3 secondi e
meno di 6 secondi
+ La spia di controllo (1) lampeggia
— Schiacciare il tasto ON (8) desiderato.
+ La spia di controllo (1) si ilumina e la programmazione & conclusa
+ In totale & possibile accendere e spegnere 4 dispositivi program-
mati mediante telecomando.
Note: schiacciando il tasto di apprendimento (4) & possibile com-
mutare direttamente la presa
Eliminare la programmazione
— Tenere premuto il tasto di apprendimento (4) per piil i 3 secondi e
meno di 6 secondi.
+ La spia di controllo (1) lampeggia
~ Schiacciare il tasto OFF (6) desiderato.
« La spia di controllo (1) lampeggia rapidamente e si spegne.
+ La programmazione per il relativo tasto di accensione e spegni-
mento viene eliminal

- si diinviare questi materiali al riciclag-
gio.

Dati Tecnici

Codice articolo 315787

Temperatura ambiente consentita 0-35°C

Tensione di esercizio 230 V~, 50 Hz

Classe di isolamento |

Grado di protezione 1P20

Max. potenza di corrente 87A

Potenza max. utenze collegate 2000 W

Livello di inquinamento 2

Tensione di tenuta a impulso nominale 2500 V

Modalita operativa s1

Numero di operazioni di commutazione ~ 1E4

Numero di controllo della formazione di trac- PTI175
cia

Livello 3
Tipo e/o collegamento dell'interruttore Singolo carico unipola-
re

Trasmettitore

Frequenza di trasmissione 433,92 MHz
Canali 4

Distanza di trasmissione (campo libero) 30 m

Potenza di trasmissione max. 10 mw
Batterie 1x CR2032,3V

[1i8l Manuel d’utilisation

Prise télécommandée
Avant de commencer...
Utilisation conforme
L'appareil répond aux toutes demiéres acquisitions de la technique
ainsi qu'aux normes de sécurité en vigueur au moment de sa mise en
servico dans le cadre de son utilisation conforme.

t 6 aallumer et éteindre les d
s etioga puissance donné.
L'appareil est congu pour un travail domestique et non artisanal.
Toute autre utilisation est considérée comme non conforme. Un usage
non conforme, des modifications de I'appareil ou I uilisation de piéces
non controlées et homologuées par le fabricant peuvent entrainer des
dommages imprévisibles |
Toute utilisation non conforme a la destination de 'appareil ainsi que
toutes les activités non décres dans o mods d'empio sont & considé-
utilisations par

fabricant.
Signification des symboles utilisés
Les mises en garde contre des dangers éventuels et les consignes de
sécurité sont distinctement identifiables dans le mode d'emploi. Les
symboles suivants seront ufilisés :
DANGER | Danger de mort ou risque de blessure immé-
A\ diat ) Siiation dhngereuss direcis qui a pour conséquence
de graves blessures ou la mort.

AVERTISSEMENT ! Danger de mort ou risque de bl
N\ Sursprobable | Siuaton dangeraus génarais qui pout
avoir pour conséquence de graves blessures ou la mort.

ATTENTION ! Eventuelle risque de blessure | Situation
dangereuse qui peut avoir des blessures pour conséquence.

AVIS | Risqus do dommages matérils | Situation qui
peutavoir des dommages matériels pour conséquence.

quiaident aune pré

hension des opérations.

Pour votre sécurité
Consignes générales de sécurité

« Pour garantir une utilisation sare de cet appareil, ['utiisateur doit
avoirluet compris le présentmode d'emploi avant la premiére mise
en service de appare

« Veuillez observer toutes les consignes de sécurité ! La non-obser-
vation des consignes de sécurité vous met en danger, vous et votre
entourage.

+ Gonservez sojgneusement le mode drempai ot les consignes de
sécurité pour les consulter en cas de bes:

« Sivous vendez ou donner I'apparei a unhers remettez-lui toujours
le manuel d'utilisation correspondant.

« L'appareil peut uniquement étre utilisé lorsquil est en parfait état.
Silapparel ou une partie de Tapparel est défectueuss, [apparei
doit étre mis hors service et étre éliminé de maniére

* Ne faltes pas fonclonner lapparei dans un local & isque exp\o-
sion, ni & proximité de liquides ou gaz inflammables

« Sécurisez toujours I'appareil 4 'arrét contre toute remise en
marche intempestive.

« Nutilisez aucun appareil dont le commutateur marche-arrét ne
fonctionne pas correctement.

« Ne laissez pas les enfants s'approcher de 'appareil ! Ne laissez
pas 'appareil a proximité d'enfants ou de personnes non autori-
sées & s'en servir.

+ Ne surchargez pas fapparel. Nutisez fapparell que pour les tra-
vaux pour lesquels il a été cong

« Soyez toujours prudent ors du maniement de ! ‘appareil et veillez
ne lutiiser que lorsque votre état vous le permet : travailler par
fatigue, malade, sous| 'alcool,

Tant donné que vous ne pouvez s Utlisar | apparei avee sécu-
rité.

« Lutilisation de cet appareil n'est pas prévu pardes personnes (y
compris des enfants) avec des aptitudes physiques, sensorielles
ou mentales limitées ou des déficits dans I'expérience etiou les
comnalssances, saufsielis sont surveliées par ne personns res-
ponsable de leur sécurité ou'si elles ont regues des instructions de
ces personnes stipulant de quelle maniére Tappareil doit tre ui-

isé.

« Assurez-vous que les enfants ne jouent pas avec 'appareil.

* Respectez systématiquement les régles de sécurité, d'hygiéne et
de travail en vigueur  'échelle nationale et internationale.

Sécurité électrique

« L'appareil ne doit étre raccordé qu'a une prise présentant une mise
4 la terre réglementaire.

* La protscton dot étrs assurée par un disjoncteur différentiel pr-

ant un courant de fuite assigné de

+ Avantds brancher ! ‘appareil, il doit étre garanﬂ que o branchement
secteur correspond aux données de raccordement de I'appareil.

« L'appareil ne doit étre utilisé que dans les limites d Is défi
en matiere de tension, de puissance et de vitesse nominale (voir
plaque signalétique).

« Ne pas toucher la fiche secteur avecles mains mouillées ! Enlever
Ia fiche secteur par la prise et non pas en tirant sur le cable.

« Ne pliez pas, n‘écrasez pas ou n'arrachez pas le cable secteur ;
protégez-le des arétes tranchantes, de Iuile et de la chaleur.

. pas I'appareil par son cable et n'utilisez pas ce d
a dautres fins que celles auxquelles il est destiné.

« Controlezla prise et le cable avant chaque utilisation.

« Encas du cable secteur média-
tement a iche secteur. Nulisez jamais ! ‘appareil i 16 cAble sec-
teur est en

« Lorsque I'appareil n' fest pas utiisé, il faut toujours que la fiche sec-
teur soit débranchée.

+ Avantde branchr a fiche secteur, vérifiez que I'appareil est hors
tension.

« Avantde débrancher la fiche secteur, éteignez toujours I'appareil.

« Lorsque vous transportez Iappareil, veillez & ce qu'il soit hors ten-
sion.

Avertissement ! Danger pour la santé !
« Ne pas avaler la pile. Risque de bralure causée par les substances
dangereuses.

+ Ce produit contient des piles bouton. Le fait d"avaler les piles bou-
ton peut causer des Iésions intemes deux heures aprés lingestion
et conduire a la mort

* Conservesz aussibien les nouveles pies que ls piles usagées
hors de portée des enfant

+ Sile compartiment & piles e soferme pas correctement, n'utiisez
plus le produit et tenez-le & distance des enfants.

+ Si vous pensez que la pile a été avalée ou qu'elle se trouve dans
une partie du corps, demandez de I'aide médicale immédiatement

Consignes propres 4 I'appareil

« Utiiser 'appareil uniquement & l'ntérieur.

+ Ne jamais exposer I'appareil & l'eau, ni & d’autres substances
liquides.

+ L'appareil ne doit pas étre utilisés dans des locaux comportant bai-
gnoire, douche ou piscine ainsi qua proximité d'un lavabo ou des
branchements d'eau

+ Ne jamais mettre I'appareil en service lorsquiil a ét6 amens d'une
piéce froide dans une piéce chaude. L'eau de condensation qui se
forme ici peut dans certains cas détériorer 'appareil. Amener len-
tement Fappareil a la température de la piéce et attendre jusqu'a ce
que 'sau de condensation se soit évaporée.

+ Il est strictement interdit de refirer ou de recouvir les picto-
grammes apposés sur l'appareil. Les indications apposées sur
Tappareil qui ne sont plus lisibles doivent étre remplacées dans les
meilleurs délais.

@ Lisez et respectez le manuel d'utilisation avant la mise en ser-

vice de 'appareil

H Ne jamais raccorder plusieurs appareils entre eux !

* Lavertissement suivant concerne a pile bouton présente dans
I'apparei

A\/ERTISSEMENT 1 TENIR A L'ECART DES ENFANTS | Une

m ingesiion peut causer des brtlures et entainer [amor. Des é-

peu apres
Fingeston. Appeler immodialement un médacin

Utilisation de I'émetteur
« Nutiisez pas ce produit dans des hopitaux ou des établissements
médicaux. Malgré les faibles signaux radio émis par émetteur,
ceukl pourraient nferferer avec e fonctiomnement de machines
vita
+ L'émetteur doit étre maintenu & une distance minimale de 50 cm
des personnes portant un pacemaker.
L'appareil émet sur la bande ISM. Différents produits (par ex. appa-
reils WLAN et Bluetooth, télécommandes de modeles réduts et
fours microondes) émetientsur cete plage ds fréquence co qui
peutentrainer d (pa
lignes sur I'écran), la source des |merf5rences Soitéire éiento ot
Iappareil branché sur un autre ca

Vue d’ensemble de I’ apparenl
Remarque : L'apparence réelle de votre appareil peut diver-
ger des illustrations.

Récepteur

1. Voyant de controle

2. Fiche d'alimentation

3. Prise pour le consommateur
4. Touche de programmation
Emetteur

5. Voyant de controle

6. Touche Arrét

7. Compartiment a piles

8. Touche Marche
Contenu de la livraison

« Pile pour I'émetteur
+ Manuel dutilisation

Utilisation

DANGER ! Danger de mort par électrocution ! Utiiser
A\ Tappareil uniquement a Tintériour
Nebore )

liquides.

DANGER | Danger do mortpar lecrocution | st i
A tomenti la puissa

e e
DANGER | Danger de mort par électrocution | L'absence
de tension est uniquement garantie sila fiohe est retrée de
ia prise.

~ L'adaptateur commandé a distance doit étre installé a proximité de
Tappareil branché et étre facile d'acces.
Programmation
~ Brancher la prise électrique télécommandée dans une prise de
courant reliée 4 la terre.
- Mainteni a touche de programmation enfoncee pendant plus de
3 secondes et pendant moins de 6 second
+ Le témoin lumineux (1) clignote.
~ Appuyer sur la touche dallumage (8) souhaitée.
+ Le témoin lumineux (1) sallume et la programmation est terminée.
+ La télécommande permet d'allumer et d'éteindre au total 4 appa-
reils programmés.
Remarque : la prise de courant peut étre commutée directement
en appuyant sur la touche de programmation (4).
Effacer la programmation
~ Maintenir la touche de programmation enfoncée pendant plus de
3 secondes et pendant moins de 6 secondes.
+ Le témoin lumineux (1) clignote.
~ Appuyer sur la touche d'arrét (6).
+ Le témoin lumineux (1) clignote plus rapidement et s'éteint.
. la de la touche d est effacée.
~ Maintenir la touche de programmation (6) enfoncée pendant plus.
de 6 secondes pour effacer toute la programmation.
Remplacement de piles
Remarque : Retirez les piles lorsque vous n'utilisez pas
Iappareil.

- Ouvrez le compartiment & piles (7) et placez-y les piles. Veillez &
respecter la polarité |
- Refermez le compartiment a piles.

Mise au rebut
Mlse au rebut de 'appareil

Les batteries et
P accus, o appareils électriques et électroniques ne
doivent pas étre jetées avec les ordures ménageres carils
pourraient contenir des substances nocives pour lenvi-
ronnement et la santé.
Les consommateurs sont tenus d'éliminer appareils élec-
triques usagés, les batteries et accus usagés d'appareils
électriques séparément en les remettant & un point de collecte officiel
afin de garantir un traitement adéquat. Conformément aux dispositions
iégales, les produits peuvent étre retoumnés gratuitement, p. ex.
auprés du service d'élimination communal ou du revendeur.
Les bateries, Ies accus et les lampes qui ne sont pas inté-
grés dans pareils électriques us: ivent étre
retirés et ellmmes séparément avant I'élimination. Les bat-
teries au lithium et les pack accus de tous les systémes
doivent étre remis aux points de collecte uniquement en
état déchargé. Les batteries doivent toujours étre proté-
gées contre les courts-Gircuits en collant les poles.
Chaque utilisateur final est responsable pour la suppression des don-
nées personnelles qui se trouvent sur les appareils usagés a éliminer.
Mise au rebut de I'emballage
L'emballage se compose de carton et de matiéres plas-

tiques marquées en conséquence qui peuvent étre recy- ),
clés. % <9

~ Eliminez ces matériaux en les conduisant au recy-
clage.

Caractér

iques techniques

Numéro darticle 315787

Température ambiante autorisée 0-35°C

Récepteur

Tension d'exploitation 230 V~, 50 Hz

Catégorie de protection |

Degré de protection 1P20

Ampérage maximum 87A

Puissance maxi des consommateurs 2000 W

connectés

Degré de pollution 2

Tension assignée de tenue aux chocs 2500V

Mode d'utilisation st

Nombre de cycles de commutation 1E4

Indice de tenue au cheminement PTI75

Niveau 3

Type etiou del Charge
unipolaire

Emetteur

Fréquence d'émission 433,92 MHz

Canaux 4

Portée de I'émetteur (champ libre) maxi. 30 m

Puissance d'emission maxi. 10 mw

Piles 1x CR2032, 3V

The device is designed wireless activation and deactivation of con-
sumers in the specified performance range.
The device is not suitable for commercial or industrial use.
Any other type of use is inappropriate. Improper use or modifications
to the device or the use of components that are not tested and
approved by the manufacturer may result in unforeseen damage!
Any use that deviates from its intended use and is notincluded in these
instructions is considered unauthorised use and relieves the manufac-
turer from his or her legal liabilty.
What are the meanings of the symbols used?
Danger notices and information are clearly marked throughout these
instructions for use. The following symbols are used:
DANGER! Direct danger to life and risk of injury!
7 Directly dangerous situation that may lead to death or severe
injuries.

WARNING! Probable danger to life and risk of injury!
& Generally dangerous situation that may lead to death or
severe injuries

CAUTION! Possible risk of injury! Dangerous situation
that may lead to injuries.

NOTICE! Risk of damage to the device! Situation that
may lead to property damage.

Note: Information to help you reach a better understanding
of the processes involved

For your safety

General safety instructions
+ To operate this device safely, the user must have read and under-
stood these instructions for use before using the device for the first

+ Observeall safe'ymsirucﬂcns' Failure to do so may cause harm to

you and other:

+ Retain all \nsiruchcns for use, and safety instructions for future ref-
erence.

« If you sell or pass the device on, you must also hand over these
operating instructions.

« The device must only be used when it functions properly. If the
product or part of the product is defective, it must be taken out of
operation and disposed of correctly.

+ Nover use the device i a oom where thero s a danger of xplo-
sion or in the vicinity of flammable liquids or gases.

« Always ensure thata device which has been switched off cannot be
restarted unintentionally.

*+ Do notuse devices with an on/offswitch that does ot function cor-
rectly.

« Keep children away from the device! Keep the device out of the
way of children and other unauthorised persons.

= Do not overload the device. Do not use the device for purposes for
which itis not intended.

« Exercise caution and only work when in good condition: If you are
tired, ill, if you have ingested alcohol, medication or illegal drugs.
do not use the device, as you are not in a condition to use it safely.

« This productis not intended to be used by persons (including chil-
dren) or who are limited in their physical, sensory or mental capac-
ities or who lack experience and/or knowledge of the product
unless they are supervised, or have been instructed on how o use
the product, by a person responsible for their safety.

« Ensure that children are not able to play with the device

« Always comply with all applicable domestic and intemational
safety, health, and working regulations.

Electrical safety

*+ The device may only be connected 1 socket that is correcty
installed and grounde

T Teae must bo a rosdual curtent irui breaker with a meas-
ured residual current of no more than 30 m

+ The control lamp (1) flashes faster and goes out
+ Programming for the relevant On or Off button is deleted.
~ Hold the teach button (4) longer than 6 seconds to delete all of the
programming
Changing the battery
Note: Remove the battery when the device is not in use.

~ Open the battery compartment (7) and insert the battery. Please
make sure the polarity is correct!

- Close the battery compartment.
Disposal
Disposal of the appliance
A crossed-out wheelie bin icon means: Batteries and
rechargeable batteries, electrical or electronic devices
must not be disposed of with household waste. They may
contain substances that are harmful to the environment
and human
Consumers must dispose of waste electrical devices,
spentporable balteries and rechargeable batleres sepa-

tely oint to ensure that
these items are processed correcuy The product can be retumed free
of charge in accordance with the legal requirements, for example
through a municipal waste disposal company or a dealer.
Batteries, rechargeable batteries and lamps that are not
permanently installed in waste electrical equipment and

e removed in a non-destructive way must be

removed and disposed of separately before cisposal of

packs of al systems are only to be Fandod o o wastd
collection points in a discharged state. The batteries must always be
protected against short circuits by taping off the poles.
Allend users are responsible for deleting any personal data stored on
waste devices prior to their disposal.
Disposal of the packaging
The packaging consists of cardboerd and correspond-
ingly marked plastics that can be recycled.

% ke thosa matsriais avaiiatl for recyciing &

Technical data

*+ Nikdy nepouzivetepfistro) ined poté, co by pfinesen zo studens
do teplé mistnosti. Kon nd voda, ktera pritom vznikne, by
mohia za urcitich okoinost pristroj znicit. Pomalu uvedte pistroj
na pokojovou teplotu a pockejte, aZ se kondenzovan voda odpati

+ Symboly, které se nachazeji na Vasem pfistroj, se nesméi odstra-
fiovat ani zakryvat. Upozornéni na pistroji, ktera uz nejsou itelna,
musi byt neprodlené nahrazena novymi

Pred uvedenim do provozu si p
se jim.

g{la< Nikdy nezapojute vice pristroju do sebe!

te navod k pouzi

+ Nasledujici vystraha se vztahuje na obsazeny knoflikovy clanek:
VAROVANI! UDRZUJTE MIMO DOSAH DETI! Poziti mize

@ 2zpUsobit poleptania smrt. Vazné zdravotni komplikace mohou

nastat jiz dvé hodiny po poziti. Okamyité vyhledejte Iékarskou

Zachizeni s ridiowymi vysiackami

VAROVANIE! Pravdepodobné ohrozenie Zivota alebo
& zranenial situa-
ktora moze mat za nasledok smrt alebo tazké porane-

-
ni

POZOR! Pripadné nebezpecenstvo zranenia! Nebez-
pecna situacia, ktora moZe mat za nasledok zranenia.

POZOR! Nebezpe&enstvo poskodenia pristrojal Situa-
cia, ktora moze mat za nasledok vecné skody.

- Otuors prccinok na batere (7)a viotts batéie. Dévajte pozor na
spravnu polaitu!

— Priehradku na batérie zatvorte.
Likvidacia
Likvidécia pristroja
Symbol preciarknutého kontajnera znamené: Batérie a
akumuigtory leKtrické a dlekironické zariadenia sa
nesmi
hovat' Iaiky skodlwe pre zivotné prostredie a zdravie.
Spotrebitelia st povinni zneskodnit staré elektrické spot-
rebice, spotrebované batérie a akumulatory oddelene od
dumuvehu udpadu na uﬁclalnum zbernom mieste, aby sa

Upozornenie: Informécie, ktoré st za Ugelom

lepsieho pochopenia postupov.

Pre vasSu bezpecnost’

+ Pre bezpecné zaobchadzanie s tymto pristrojom si musi u;
pristoja pred prvym pouzitm preciat fento navod na pouite a

« Tento piistroj ich nebo i

Zaizonich, | KeyS vySilat vyl pouzs relatvnd slabé radiove Sig-

naly, mohly by tam zpusobit poruchy funkénosti systémi udrzuji-

cich'pacienty pii Zivots.

Od osob s kardiostimultory se musi dodrzovat miniméini odstup
m.

« Pristroj vysila v ISM pasmu, ProtoZe riizné vyrobky (napr. pristroje
WLAN a Bluetooth, dalkova oviadaci zafizeni modeld nebo mikro-
vinné trouby) vysilaji v této frekvenéni oblasti, mohou se vyskyt-
nout poruchy. V pfipadg, ze se vyskytnou poruchy (napf. pruhy na
monitoru), mél by se zdroj rusent vypnout nebo by se m& pristroj
prestavit na jiny kanal

Pfistroj v pfehledu

Poznamka: Skutecna vzhled vaseho pfistroje se mize od
obrazka liit.

Piijimaé
1. Kontrolka

2. Sitova zastrtka

3. Zésuvka pro spotfebic
4. Ueici tlagitko

Vysilag

5. Kontrolka

6. Tlacitka vyp

7. Phihradka na baterie
8. Tiatitka zap
Rozsah dodévky

« Pfjimat

- Vysilag

« Bateria pro vysila¢
« Navod k pouziti

Obsluha

NEBEZPECI! Nebezpeéi ohrozeni Zivota zasahem elek-
AL trickjm proudem! Fristo] provoztite pouze ve vnitinich
prostorach.

Pistroj se nikdy nesmi vystavit aginkam vody nebo jinjch
kapalin.

‘ :IEBEZPEc"dNebmp bhy1 o ota msﬁem elek-
4 :5 rickym proudem! Nesmi byt prekroGen pfipustny maxi-
méllrwvyf on pripojenych spotrebicu.

NEBEZPEGI! Nebezpeéi ohrozeni Zivota zasahem elek-
X trickjm proudem! Gdpojent od napéil se zerueljon tehdy,
pokud je sitova zastreka vytazena.
— Radiovy spojovaci konektor se musi umistit v blizkosti pipojeného
zafizen a byt snadno prstupny.

« Make sure that the power supply corresponds with the
specifications of the device before it is connected.
« The tool may only be used within the specified limitations for volt-
age and power (see type plate).
*+ Do not touch the mains phug it wet handst Aways pull ot the
mains plug at the plug and not by the
« Do not bend, crush, pull or drive e the powercame, protect from
sharp edges, oil and heat.
« Do not lft the device using the cable or use the cable for purposes
other than intended.
+ Check the plug and cable before each use.
« Ifthe power cable is damaged immediately disconnect the plug
Never use the device if the power cable is damaged.
« Ifthe device is not in use make sure the plug is pulled out.
« Make sure that the device is switched off before plugging in the
mains cable.
« Make sure that the device is switched off before unplugging it
« Disconnect the power supply before transporting the device.
Warning! Health hazard!
+ Do not swallow the battery. Risk of burns from hazardous sub-
stances.
This product contains button cells. Swallowing button cells can lead
to serious internal injuries or death after a period of only two hours.
« Keep both new and used batteries out of the reach of children.
* Ithe battery compartment does not close securely, do 1ot use the
product and keep it away from childres
Seek medical attention immediately \lyou suspect that a battery
has been swallowed or is in any partof your body.
Device-specific safety instructions
« Only operate the device indoors.
« Never expose the device to water or other liquids.
« The device may not be operated in rooms with bath tubs, showers
or swimming pools or in the vicinity of sinks or water installations.
*+ Do notleavo the product i operation when & s bing aken from a

Item number 315787
Permissible ambient temperature 0-35°C
Receiver

Operating voltage 230 V~, 50 Hz
Protection class 1

Degree of protection P20

Max. current strength 87A

Max. power of connected consumer appli- 2000 W

ance

Degree of pollution 2

Rated impulse withstand voltage 2500V
Operating mode s1

Number of operating cycles 1E4

Proof tracking index PTI75

Level 3

Type andlor connection of switch single pole, single load
Transmitter

Sender frequency 433,92 MHz
Channels 4

max. transmitter range (free-field) 30m

max. transmission power 10 mw
Batteries 1x CR2032, 3V
Navod k pouziti

Radiovy propojovaci konektor
Drive nez za¢nete.
Pouiti pfiméfené urcen
Pistrj odpovida stavu vécy a techniky | plainjm bezpecnosinim usta-
novenim v

urceni.

Pistroj je ureny pro bezdrétové zapinani a vypinani spotiebici v uve-
deném vykonovém rozsahu
Pistroj neni koncipovan pro profesiondini pouziti
o siro) nen! Konci e

je v rozporu s uréenim, zménami na pfistroj )
nebyly prezkouseny a schvaleny vyrobcem, mohou vzniknout nepred-
vidatelné Skody!
Kazdé nepfiméfené pouZiti popf. viechny v tomto navodu k pouiti
nepopsané Gimostina piStoj Jsou nedovolenym zneuzitim mimo
zakonné hranice rugeni vyrobce
Co znamenaji pouzité symhely7
Upozornéni na nebezpedi a pokyny jsou v navodu k pouZiti zfetelné
wyznateny. Pouzivaji se nasledujici symboly:
NEBEZPEC! Bezprostfedni nebezpeéi zranéni nebo
& ohrozeni Zivotal Bezprostredni nebezpetna situace s
nasledkem t2kého zran&ni nebo usmrcent.

VAROVANI! Pravdépodobné nebezpegi zranéni nebo
& ohrozeni zivotal Obecné nebezpeéna situace s moznym
nasledkem t2kého zrangni nebo usmrceni.

UPOZORNENI! P

dné nebezpedi zransni! Nebez-
pecna situace s mi

nym nasledkem zranéni.

cold room to a warm room.
damage to the product. Ricwine produe 1o r6ach foom tempera..
ture slowly and wait until the condensate has evaporated.

« Symbols appearing on your product may not be removed or cov-
ered. Information on the product that are no longer legible must be
replaced immediately.

Read and observe the operating instructions before using the
product for the first time.

s{l% Do not plug several products into one another!

« The following warning relates to the button cell included:
WARNING! KEEP AWAY FROM CHILDREN! May cause
@ bums and death if swallowed. Severe injuries possmle as early
as two hours after eek medical h

Proper use of radio transmitters
« Do not use this product in hospitals or in medical facilties. Even
though the transmitter only sends a week radio signal it can stil dis-
rupt the function of a life support system

Aminimum distance of 50 cm must be maintained between people

with pace makers.

« The device transmits on the ISM band. Since there are several
products (e. g. WLAN and Bluetooth devices, model making
remote controls or microwave ovens) that transmitin this frequency
range, interference may occur. Ifinterference occurs (e. g. ines on
the screen) then switch off the interfering device or switch the baby
phone to a different channel.

Your product at a glance

Note: The actual appearance of your device may differ from
the illustrations.

Receiver

1. Control light

2. Mains plug

3. Socket for consumer
4. Teach button
Transmitter

5. Control light

6. Off buttons

7. Battery compartment
8. On buttons
Supplied as standard
« Receiver

« Transmitter

« Battery for transmitter
« Instructions for use

Operation
DANGER! Risk of death through electric shock! Only
(: \) operate the device indoors.
Never expose the device to water or other liquids.

DANGER! Risk of death through electric shock! The per-
A\ mited maximam power for the cannecied consumers mst
not be exceeded.

DANGER! Risk of death through electric shock! No volt-
X\ age can only be ensured when the mains plug is unplugged.

~ The radio controlled intermediate connector must be affixed close
to the connected device and easily accessible.
Programming
— Plug the remote controlled intermediate connector into the socket.
— Press theteach buncr\ (A)lcr longer than 3 seconds and hold down
for less than 6 s
+ The control \amp (1) ﬂasnes
— Press the desired On button (8).
« The control lamp (1) lights up and programming is complete.

E Operating instructions
Radio controlled intermediate connector
Before you begin
Intended use
When used for its intended purpose, this device corresponds to the

state of the art, as well as to the current safety requirements at the time.
of its introduction

« Atotal of 4 may be switched on and off using
the remote control.
Remarks: the socket can be switched directly by pressing the
teach button (4).
Deleting the programming
- Prossthoteach buton (4)forlonger than 3 seconds and hold down
for less than 6 secon
+ The control lamp (1) ﬂashes.
~ Press the desired Off button (6)

pistroje! Situace s
moznym nasledkem v&cnych skod.

Poznamka: Informace, které jsou uvedeny pro lepsi pocho-
peni postupi.

Pro Vasi bezpeénost

Vseobecné bezpeénostni pokyny
« Pro bezpecné zachazen! s timto pfistrojem si jeho uZivatel musi
pred prvnim pouzitim predist tento navod k pouziti a porozumét
mu.
* Respektue ySschny bezpecnostnl pokyny! Pokud nebudete dbat
bezpecnostnich pokynu, ohrozujete sebe i ostatn
Vsschny ngvody k pouziia bezpegrostal pokyny si dobre ulozte
pro pozdéjsi pousi
Kdy? pfistroj prodave!e nebo predavate dal, bezpodminetné pre-
dejte i tento navod
Pistroj se smi pouzwa( pouze tehdy, pokud je bez zavady. Jsou-li
na pristrojinebo na nékteré jeho soucasti zavady, musi byt vyrazen
2 provozu a odbomé zlikvidovan
Piistroj nepouzivete v prostorech ohrazenych vybuchem nebo v
blizkosti hofiavych kapalin nebo plyn
Vypnuty pristroj vzdy zaijistéte proti neumyslnemu zapnuti.
Nepouzivejte nafadi, u néhoz spinat Zap/Vyp Fadné nefunguje.
Zabrafite détem v pristupu k pristrojt lozte pfistrj ak, aby byl
bezpeéné chranén pred détmi a nepovolanymi osobami
« Nepretdzujte piistroj. Pouzivejte pristroj pouze pro ucely pro které
byl urden.
Pracujte vzdy opatmé a v dobré fyzické kondici: Pracovat béhem
Gnavy, onemocnéni, poziti alkoh viivem 18ku a omamny
létek je nezodpovédné, protoZe pristroj nemuzete bezpecné pouzi-
vat
NepouZivejte topné téleso s casovym spinacem nebo s jinym spi-
nacem, kery automaticky sping prisiro, roallo by nebezpecni

. Zabezpecte‘ aby si déti nehrély s vyrobkem.
Dodrzujte v2dy platné narodni a mezindrodni bezpegnostni, zdra-
votni a pracovni predpisy.
Elektricka bezpe&nost
« Pistroj se smi pripojit pouze na zésuvku s fdné instalovanym
ochrannym kontaktem.
* Zajsen prstrojo se mus! provést pomocf proudového civénice
(spinacF
mAmA.

« Pred piipojenim pfistroje se musi zabezpedit, aby sitova pripojka
odpovidala hodnotam pro piipojent pristroje.

+ Pfistroj se smi pouzivat pouze v ramci uvedenych limiti napéti,
vykonu a otacek (viz typovy Stitek).

. Sitovou zastrtku
vytahuje vzdy za konektor, ne za kabel.

« Sitovy rehy sk netahatnebo neprejizda
chranit pred ostrymi hranami, olejem a horkem.

* Pisiroj nezdviet za kabel a kabel nepouZivejte na zédné iné
ucely.

« Pred kazdym pouZitim zkontrolujte zastrcku a kabel.

« Pii poskozeni sitového kabelu okamzité vytéhnéte sitovou zastr-
¢ku. Nikdy nepouZiveite pristroj s poskozenym sitovym kabelem.

* Pokud se pistoj nepouziva, musf bjt sitova zsticka vady yta-

« Pred zasunutim sitové zastréky zajistéte, aby byl pnstm] vypnuty.
« Pred vytazenim sitové zastrcky pristroj vzdy vypnét
+ Pro prepravu uvedte pfistroj do stavu bez proudu.
Varovanil Nebezpeéi pro zdravil
+ Baterie nespolknéte. Hrozi nebezpeci popaleni nasledkem nebez-
pecnych lat
« Tento vyrobek obsahuje knoflikové baterie. Po spolknuti knofliko-
vjeh baterll mdze po dvou hodindch dojtk t824ym vnitinim zrane-
nim nebo Gmrti.
+ Ukladejte |ak nové, tak i spotfebované baterie mimo dosah déti
* Pokud 5o pihrada bater ned bezpeens zavrt, robek i nopo-
uzivejte a drzte mimo dosah d
+ Pokud se domnivate, ateﬂe byla spolknuta nebo se nachazi
néjaké CAsti téla, okamzits vyhledejte I&kafskou pomoc.
Upozoméni specifick pro pfistroj
+ Piistroj provozuite pouze ve viitinich prostoréch
« Pristroj se nikdy nesmi vystavit G&inkam vody nebo jinych kapalin.
« Piistroj se nesmi provozovat v mistnostech s vanou, sprchou nebo
bazénem, jakoz i v blizkosti umyvadel nebo pripojek vody.

~ Zapojte radiovou zasuvku do zasuvky s ochrannym kontaktem
Ueicf laitko (4) podrzte stisknuté dele nez 3 sekundy améné nez
sekund
+ Kontrolka (1) biika.
— Stisknéte pozadované tiatitko ZAP (s)
« Kontrolka (1) svitia programovani je ukongeno
« Celkem Ize zapinat a vypinat 4 naprogramovane pristroje pomoci
dalkového oviadade:
Paznémky: Stisknutim programovaciho tatitka (4) e mozné
piimo zapnout zasuv
Vymazat programova
= URicitatitko (4) pocrte stisknuté délenez 3 sekundy a méné nez
oku

s
« Kontrolka (1) biika.
— Stisknéte pozadované tlatitko VYP (6).
« Kontrolka (1) blika rychleji a zhasne.
+ Naprogramovani pfislusného tlagitka ZAP nebo VYP se vymazalo.
— Ugici tlatitko (4) podrite stisknuté déle nez 6 sekund, abyste
'vymazali celkové neprogramovani.
Vymeéna baterii
oznamka: Pokud se pfistroj nepouziva, vyjméte z ného
baterie.

- Otevtete phhracku na baterie (7) a viozte do ni batere. Dbete na
spravnou polarit

— Piirédku a baterie zaviote.
Likvidace
Likvidace pfistroje
Symbol preskrtnutého kontejneru znamen: Baterie a
akumulatory, elekrické a elektronické pristroje nesméji
byt likvidovany spoleéné s domovnim odpadem; mohou
obsahovat tky, které jsou skodlivé pro zivotni prostredi a
Spglreblle\ejsou povinni zneskodnit staré elektrické spo- M-
trel
domovhiho odpadu na oficialnim sbémem mists, aby se zajistio
spravné dalsi zpracovani. Vraceni vyrobku Ize dle pravnich podpist
provést bezplatng, napr. prostrednictvim spolecnosti pro likvidaci
komunainiho odpadu nebo prostrednictvim prodejce.
Baterie, akumulatory a svétené zdroje, které nejsou ve
starych elekirickych pristrojich vmontované a které ize
odstrant, aniz by doslo k jejich poskozeni, se pred i
daci musi z pristrojii vyjmout a zlikvidovat v ramoi tFidé-
ného odpadu. Lithiové baterie a akumulatory vsech sys-
tému se musi odevzdat na sbémem misté ve vybitém
stavu. P6l baterie musi byt vzdy prelepeny, aby se predesio vzniku
kratu.
Kazdy koncovy uzivatel je sam zodpovédny za vymazéni osobnich
Gdajii z pouzitych pristroju, které se maji zikvidovat.
Likvidace baleni
Balen se ski4da z kartonu a pHslusng oznatenych

plastd, které mohou byt recyklovany. @

— Predejte tyto &asti na recyklaci.
Technické udaje

Gislo vyrobku 315787

Pfipustna okolni teplota 0-35°C

Prijimag

Provozni napéti 230 V~, 50 Hz

Trida ochrany 1

Stupert kiyti 1P20

Max. proud 87A

Max. vykon zapojenych spoffel 2000 W

Stupen znedisténi 2

Jmenovité razova pevnost 2500V

Provozn{ rezim s1

Potet spinacich cykld 1E4

Kontrolni &islice drahy svodového proudu ~ PTI175

Uroveii 3

Typ alnebo pripojeni spinate Jednopslové osamslé
zatizeni

Vysilag

Vysilaci frekvence 43392 MHz

Kanaly 4

max. dosah vysilace (volny prostor) 30m

max. prenosovy vykon 10 mw

Baterie 1x CR2032,3 V

m Navod na pouzitie
Radiovy propojovaci konektor

Skoér ako zacnete...
Pouzivanie v stlade s uréenim
Pristroj zodpoveda stavu vedy a techniky, ako aj platnym bezpecnost-
nym predpisom v Case uvedenia do obehu v ramci jeho pouzivania v
stlade s uréenim.
Pristroj o rSeny na bezqlotovs zapinanie a vypinanie spotrebiay v
uvedenych rozsahoch vy}
Pristroj nie je kcnclpovany na pnemyse\ne pouzitie
Kazdé iné pouZitie je v rozpore s urcenim. Pri nespravnom pouZiti,
zmenéch na pristroj alebo pri pouzil dieloy, Kioré vyrobca neskontro-
loval a neschvalil, m6zu vzniknt nepredvidatelné Skody!
Akékolvek pouzivanie v rozpore s uréenim, resp. vsetky Ginnosti na
pristroji, ktoré nie st opisané v tomto navode na pouZitie, sti povazo-
vané za nepovolené a nevhodné pouzitie mimo zakonnych limitov
ruenia vyrobcu.
Co znamenajti pouzité symboly?
Upozomenia na nebezpecenstva a pokyny st v nvode na pouZitie
zretelne vyznadené. Pouzité su nasledujiice symboly:

c NEBEZPECENSTVO! Bezprostredné ohrozenie zivota

alebo zranenia!
4cia, ktora bude mat za nésledok usmrtenie alebo tazké zra-
nenia.

. Docrziavafie vietky bezpeénosiné pokyny! Ak nebudete respekto-
vat bezpecnostné pokyny, ohrozite sami seba aj in

+ Vsetky navody na pouZitie a bezpeénostné pokyny uschovajte pre
neskorsie pouZitie.

Ak pristroj predate alebo odovzdate  dalSe] osobe, bezpodmie-

necne prilozte aj tento navod na

+ Pristroj sa smie pouzivat len viec ked |ev stave. Ak
Ie ghytny pristrj alebojeho Cast, must sa vyradit 2 prevacizky a

odbome Zlikvi

Pristroj nepwzwa](e v pristoroch ohrozenyeh wbuchom alebo v

blizkosti horfavych kvapalin i plynov!

+ Vypnuty pristroj v2dy zaistite proti neumysanemu zapnutiu.

Nepouzivajtepristoj, na koror riacne nefunguje zapinacivypi-

« Zabrérite pristupu deti K pristrojul Pristroj skiadute bezpetne
mimo dosahu deti a nepovolanych osob.
Pristroj nepretazujte. Pristroj pouZivajte iba na ucely, na kioré je

« Pracujte vzdy's
Oava, choria, pogite alkeholu, vplyv lickov a drog o nezodpo-
vedné pretoZe pristroj viedy nedokézete bezpecne pouzivat’
d to, aby (vratane
uem s obmedzenymi fyzickymi, senzorickymi alebo dugevnymi
alebor 1 afsieho chybeji-

spravne dal slade s pravnymi pred-
pismi 58 Spathy odber Mb3 LeKUGENIT bezplaine, napr. prostrednic-
tvom spolocnosti na likvidéciu komunaineho odpadu alebo prostred-
nictvom predajcu.
Batérie akumulatory a svietidl, ktoré nie st v starych
elekirickych zariadeniach vmontované a ktoré je mozné
vybrat bez poskodenia, musia byt pred likvidaciou vybraté
20 zariadenia a zlikvidované v ramci triedeného odpadu
Litiové batérie a akumulatory vSetkych systémov sa musia
odovzdavat na zbemé miesta iba vo vybitom stave. Pél
batérie musi byl vzdy prelepeny‘ aby sa premélo skratu.
Kazdy kor I je sam zodpovedny za vymazanie osob-
nych tidajov 2 pmuznych Zareaden, Kiore Sa maju Zikvidovat.
Likvidacia obalu
Obal saskiad z karténu a plastov s prislusnym cznace-
nim, ktoré sa daj recyklov

— Tieto materialy cdcvzda]le na recyklaciu.

Technické udaje

%‘ée

ich bezpec‘nost‘ Pt by o e Sosivan pokyny, a0 38 mé zana-
denie pouzivat.

Zabezpedte, aby sa deti s pristrojom nehrali.

Vzdy dodrziavajte platné nérodné a medzinarodné bezpecnostné
predpisy, predpisy na ochranu zdravia a pracovné predpisy.
Elektrickd bezpenost’

« Pristroj sa smie zapgjat len do zasuvky s riadne nainstalovanym
ochrannym kontaktom.

+ Zaistenie musi byt zabezpetené prostrednictvom ochranného
wpinaga proti chybnému pridu (pridovy chranc) s menovitym
chybnym prudom maximaine 30 m,

« Pred zapojenim pristroja musi byt zabezpeéené Ze sietova pri-
pojka zodpoveda pripojnym tdajom pristroja.

+ Pristroj sa smie pouzivat iba v ramci uvedenych limitov napéitia a
wykonu (vid vyrobny 3itok).

+ Sietove] zéstrky sa nedotykajte mokrymi rukami! Sietova zastréku
drite pri vytahovani vzdy za koncovku, nie za kabel.

« Sietovy kabel neohybaite, neprivierajte, nemykajte nim, ani po
fiom neprechadzajte; chréite pred ostrymi hranami, olejom a vyso-
kymi teplotami.

Pr sltml nedvihajte za kabel a kébel nepouzivajte na Ziadne iné

Gcely.

+ Pred kazdym pouzitim skontrolujte zéastréku a kabel.

« Pri poskodeni sietového kabla inned vytiahnite sietovu zastréku
Pristroj nikdy nepouzivajte s poskodenym sietovym kablom.

*+ Ak sa néstro] nepouziva, musi byt siefova zésircka stéle vytiah-
nuta.

* Pred zapojenim sietovej zéstky zabezpette, aby bol prisiro) vyp-

« Pred vytiahnutim sietovej zésircky nas(ro] vady vypnite.
« Pristroj pri preprave odpojte od prii
Varovanie! Riziko pre zdravie!
« Batérie neprehitajte. Hrozi nebezpecenstvo popalenia v dosledku
nebezpecnych latok.
« Tento vyrobok obsahuje gombikové batérie. Po prehitnuti gombi-
kovych batérii e po dvoch hodinach dojst k tazkym vndtomym
zraneniam alebo smrti
+ Nové a spotrebovans batérie skladuite mimo dosahu deti.
« Ak sa priehradka na batérie neda bezpecne zatvorit, vyrobok dalej
nepouzivajte a uschovajte mimo dosahu deti.
« V pripade podozrenia, Ze batéria bola prehitnuté alebo sa naché-
dza v nejakej Gasti tela, okamZite vyhladajte lekérsku pomoc.
Bezpecnostné pokyny Specifické pre pristroj
« Pristroj prevadzkujte len vo vnitomych priestoroch.
« Pristroj nikdy nevystavovat vode alebo inym kvapalinam
« Pristroj sa nesmie prevadzkovat v miestnostiach s variou, sprchou
alebo bazénom ani v blizkosti umyvadiel alebo pripojok vody.

* Prisiol ik neuvedzaite do prevadzky hned. ak bo preneseny z
chladnej do teplej miestnosti. Kondenzovana voda, itor
vznika, moze za urcitych okolnosti pristroj znicit. Pnstro] nechajte
pomaly zahriat naizbovii teplotu a pockajte, kym sa kondenzovana

voda nevypari.

Symboly, ktoré sanachadzaji na vasom pristroji, sa nesmi odstra-
fovat ani zakrjvat. Netitateiné upozomenia napristoli sa musia
okamzite vymentt.

precitajte navod
a dodmavape ho.

sﬂ% Nikdy nezastivajte do seba niekolko pristrojov!

« Nasledujice varovanie sa tyka prilozenej gombikovej batérie:
VAROVANIE! SKLADUJTE MIMO DOSAHU DETI! Prehltnutie

‘B moze viest k poleptaniu a umrtiu, Tazké ublizenie mozné uz
dve hodiny po prehitnuti. Okamzite vyhladaite lekara.

Manipulécia s radiovymi vyslelackaml
« Tento vyrobok aleb

Cislo vyrobku 315787
Pripustna teplota okolitého prostredia 0-35°C
ijima
Prevadzkové nap: 230 V~, 50 Hz
Trieda ochrany
Stupeii ochrany 1P20
Max. intenzita prudu 87A
Max. vikon zapojenjch spotrebicov 2000 W
Stupei znegistenia 2
Menovita razova pevnost 2500V
y rezim s1
Pocet spinacich cyklov 1E4
Kontrolna gislica drahy zvodového prudu  PTI175
Urovert 3
Typ alalebo pripojenie spinaca Jednopslové osamelé
zatazenie
Vysiela¢
Vysielacia frekvencia 433,92 MHz
Kanaly 4
max. dosah vysielaca (volné pole) 30m
max. vykon prenosu 10 mw
Batérie 1x CR2032, 3V

Instrukcje obstugi
Radiowy adapter sieciowy
Przed rozpoczeciem...

Uzycie zgodne z przeznaczeniem
Urzadzenie odpowiada aktualnemu stanowi nauki i techniki oraz obo-
wiazujacym przepisom bezpieczenstwa pracy w chwili ukazania sig na
rynku w ramach 2godnego z

Urzadzenie to stuzy do bezprzewodowego wiaczania i wylaczania
odbiomikéw elektrycznych w podanym zakresie mocy.

Urzadzenie nie nadaje sie do zastosowania zawodowego lub przemy-
stowego.

Kazde inne zastosowanie jest niezgodne z przeznaczeniem. Zastoso-
wanle niezgodne z przezriaczeniem, wprowadzanie zmian  Urzadze-
niu lub stosowanie czesci, ktore nie sa

+ Urzadzenia nie wolno uzytkowa¢ w pomieszczeniach z wanna,
prysanicem. basenem ani w poblizu umywalek lub przytaczy wod-

. N\gdy nio uruchamiac urzgdzenia po przeniosieniu z zimnego do

zmszczyc Powoli % tempe-
ratury pokojowej | odczekaé, az woda kondensacy]na odparuje:
Symboli znajdujacych sie na urzadzeniu nie wolno usuwac lub
zakrywac. Nieczytelne wskazowki znajdujace sie na urzadzeniu
nalezy natychmiast wymieniac.
Przed uruchomieniem przeczytac instrukcjg obstugi i prze-
strzegac jej.

% Nigdy nie podiaczac kilku urzadzeri!

« Ponizsze ostrzezenie odnosi sig do zawartego ogniwa guziko-
wego,

OSTRZEZENIE! PRZECHOWYWAC POZA ZASIEGIEM
DZIECI! Polkniecie moze spowodowac oparzenie chemiczne i
$mierc. Cigzkie obrazenia mozliwe juz dwie godziny od po-
tknigcia. Natychmiast skorzysta¢ z pomocy lekarskiel.

Postepowanie podczas pracy z nadajnikami radiowymi

« Nie stosowa¢ produktu w szpitalach ani obiektach medycznych.
Nadajnik wysyla wprawdzie stosunkowo stabe sygnaty radiowe,

ale | one moga byé przyczyna zaklocer w systemach podirzymy-

wania zycia.

0d 058 2 rozrusznikiem sorca nalezy zachowat odleglose conaj-

mnie] 50 ¢

« Urracenio wysyla fale w pasmie ISM. W tym zekresie czestotliwo-
Sciwysylaja fale rozne produkty (np. urzadzenia WLAN i Bluetooth,
uklady zdalnego sterowania modelami oraz kuchenki mikrofa-
lowe), diatego moga wystapic zakidcenia dziatania. W przypadku
wystapienia zakiécen (np. pasy na monitorze), nalezy wytaczy¢
2rédho zakibeen lub przetaczyé urzadzenie na inny kanat.

Przeglad urzadzenia

wyglad moze sig réz-

ni¢ od ilustracji.

Odbiornik
1. Kontrolka
2. Wiyczka
3. Gniazdko odbiomnika
4. Przycisk programowania
Nadajnik
5. Kontrolka
6. przyciski wylaczania
7. Komora na baterie
8. przyciski wiaczania
Zakres dostawy
« Odbiomnik
« Nadajnik
+ Bateria do nadajnika
« Instrukcja obstugi
Obstuga
NIEBEZPIECZENSTWO! Grozi utrata zycia w wyniku
porazenia elekirycznegol Urzadzeria waino uzywas tyko
/ewnatrz pomieszczen.
Nigdy nie wystawia¢ urzadzenia na dzialanie wody ani
innych cieczy.

NIEBEZFIECZENS wo! G{‘?II utratg zycia w w’ymku
@ e wolno
maksymalnej podigczonego odbiomika.

NIEBEZPIECZENSTWO! Grozi utrata zycia w wyniku
A porazenia elektrycznegol Brak napiecia gwarantuje
dopiero wyjecie wlyczki sieciowe; z gniazdka.

~ Wiyczka adaptera radiowego musi by¢ zamontowana blisko podia-
czonego urzadzenia i musi byé fatwo dostepna.
Programowanie

~ Sterowana radiowo listwe wiykowa wetknac do gniazda wtyko-
wegoz zes(yklem ochronnym.

przez producenta, moze byt prayczyna Naprzowidywainych uszko-

Kazde uzycie niezgodne z przeznaczeniem lub wszystkie nieopisane
whinifsze] |nstrukq| obslugi czynnoteiprzy urzadzeniu stanowa uzy-
ranicami

ducenta,
Co oznaczaja uzywane symbole?

a instrukcji obstugi.
Stosuje sie nastepuiace symbcle'

niz
™ 3'sekundy, ate kroce niz BN
« Miga lampka kontrolna (1),
~ Waisnaé odpowiedni przycisk wiacznika/wylacznika (8).
« Zapala sig lampka kontrolna (1), programowanie jest zakoriczone.
« Zdalne sterowanie pozwala na wiaczanie i wytaczanie ogolem 4
programowanych urzadzen.
waga: Wcisnigcie przycisku pmgramowama (4) pozwala na bez-
posredma sterowanie gniazdem wiykow

zenie zycia
A} lub nlebelplecleﬂl\wo odnlellenl obrazen! Bezposred-
lub cigzkie obrazenia.

2ycia lub
& niebezpieczeristwo odniesienia obrazefi! Ogdlnie niebez-
jeczna sytuacja, kidra moze spowodowac Smieré lub ciez-
kie obrazenia.

sienia nbrax-nl N»ebez;xeczna sytuacja ktéra moze sp<>
wodowac obrazenia.

UWAGA!
Sytuacja, ktbra moze spowodowat szkody materialowe.

Wskazéwka: Informacie dla lepszego zrozumienia przebie-
gow.

Dla Panistwa bezpieczernstwa
Ogélne wskazowki bexplecxeﬁstwa
+ Aby zapewni¢
przeczytac | zrozumieé |nslrukcje T bshugi przed plowazym 2y
ciem urzadze

zariadeniach. HOCI tato vysnelaéka vysiela len relahvne slabé
rédiové signaly, mohii by tam spdsobit poruchy Zivotne doleZitych
funkdil systémov.

0 050D s kardostimultormi musi byt dodrzany miniméiny odstup

. Pnstm] vysiela v ISM pésme. KedZe rozliné vyrobky (napr. pri-
stroje WLAN a Bluetooth, dialkové ovladacie zariadenia modelov
aloho mikrovinne rary) wicki v 15fo frekvennej cblastl mozy
sa vyskytnut poruchy. V pripade portich (napr. pasy na monitore)
by ste mali vypnut zdroj rusenia alebo pristroj prepnit na iy kanal

Prehlad o pristroji

Poznamka: Skuto&ny wzor vasho stroja sa moze lisit od
obrazkov.

Prijimaé
1. Sveteln kontrolka
2. Sietova zastréka
3. Zasuvka pre spotrebic
4. Tladdlo na naucenie
Vysielaé
5. Svetelna kontrolka
Tiadidlo VYP

7. Priecinok na batérie
8. Tladdlo ZAP
Obsah dodéavky

« Prijimag

* Vysielat

« Batérie pre vysiela¢

« Navod na pouzitie
Obsluha

NEBEZPECENSTVO! Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota
v dosledku zasahu elektrickym pridom! Pristroj prevadz-
kujte len vo vnitornych priestoroch.

Pristroj nikdy vode alebo inym

NEBEZPEGENSTVO! Nebezpe&enstvo ohrozenia Zivota
A\ V ésiediu zésahu elektrickym pradomt Maximainy
povoleny vykon zapojenych spotrebicov sa nesmie prekrocit.

NEBEZPEGENSTVO! Nebezpe&enstvo ohrozenia Zivota

& v désledku zasahu elektrickym pridom! Odpojenie od
napatia je zarucené len viedy, ak je siefova zastrcka vytiah-
nuté.

iovy spojovaci konektor sa musi umiestnit v blizkosti pripoje-
™ néo pristoja a byt Fahko pristupny.
Programovanie
~ Zapojte radiovi zasuvku do zasuvky s ochrannym kontaktom.
- Tiadicl na nauenic (4) pocrzte stagens dihsie ako 3 sekundy a
menej ako
+ Kontrolné svetlo (1 ) blika.
— Stlatte pozadované tlagidlo ZAP (8).
« Kontrolné svetlo (1) svieti a programovanie je ukoncené.
+ Celkovo je mozné zapinat a vypinat 4 naprogramované pristroje
pomocou dialkového oviadania:
Poznimky: stis¢enim programovacisho tatidla (4)jo mozné
priamo zapnit' zasuvl
Vymazat' naprogramovanie
= Tiadiclo na rauSenie (4) pocrZte siacens dingie ako 3 sekundy a
menej ako 6 sekan
+ Kontrolné svetlo (1 ) blika.
~ Stlatte pozadované tlaidio VYP (6).
« Kontrolné svetlo (1) blik rychlejsie a zhasne.
+ Naprogramovanie prislusného tlacidla ZAP/VYP sa vymazalo.
~ Tladidio na naucenie (4) podrte stlacené dihie ako 6 sekund, aby
ste vymazali celkové naprogramovani
Vymena batérii
Upozornenie: Ak pristroj nepouzivate, odstrafite z neho
batérie.

pracy! Gdy

. wszyslklch
6 stwarza sig

nie sie
zagrozenie dla siebie i innych.
Przechowywac wszystkie |nslrukcje obsiugi wekazowki bezpie-
czefistwa do przyszlego wykorzy

+ W przypadku sprzedazy lub przekazanla urzadzenia, nalezy row-
niez bezwzglednie przekazac niniejsza instrukcje obstugi.
Urzadzenia wolno uzywac tylko w nienagannym stanie technicz-
nyim Jodl urzadzenia lub jego czeat j6st uszkodzona, nalezy o
wnkaczyé  fachowo zubzowas

— Przycisk ¢ przezdhuzej niz
3 sekundy, a6 koo niz A
+ Miga lampka kontrolna (1).
~ Weisna odpowiedni przycisk wiacznikaiwylacznika (6)
« Lampka kontrolna (1) miga szybciej i gasnie.
« Programowanie odpowiedniego przycisku whaczania | wylaczania
zostalo skasowane.
— Zeby skasowat cale programowanie, przycisk programowania (4)
weisnad | przytrzymat przez ponad 6 sekund.
Wymiana baterii
Wskazéwka: Jesli urzadzenie nie jest uzywane, to nalezy
wyjat z niego baterie.

~ Otworzy¢ komore na baterie (7) i zalozy¢ baterie. Uwaga na odpo-
wiednie ustawienie biegunow!

~ Zamknag komore na baterie.
Utylizacja
Utylizacja urzadzenia
Praskresiony symbol kosza na odpady oznacza: Bateri

i

nie wolno wyrzucac v odpadami domowymi. Moga
one zawiera¢ substancje szkodiiwe dla $rodowiska i zdro-
wia.
Uzytkownicy sg zobowiazani do usuwaria zuzytych urza-
dzen elekirycznych, starych pateri do urzadzen | akumu-
latorow
punkcie zbierki w celu zapewmema wiasciwego dalszego przeiwarza-
nia. Zurot zgodrie z uslawowymiregulacjami est bezplatny { moze
nastapi¢ np. za
lub sprzedawcy.
Baterie, akumulatory i lampy ktore nie sa zainstalowane
na slle w zuzytych Urzadzeniach elekrycznyeh | cre
mozna usunaé w sposob nieniszczacy, nalezy usunac i
tylizowaé oddzieinic przed utyizaci, Bater ows |
zestawy bater| wszystich systemou powiny by¢ zwra-

+ Nie uzywaé wybu-
cane do punktow zbidrki tylko po rozladowaniu. Bateri
, chemani w pobiizu C"“Y 'gamw "a‘“YC'" red musza byé zawsze chronione przed zwarciami hoprees zaklejorie bie-
undw.
nym wiaczeniem.
- Nio upywat urzaizer 2 Kazdy uzytkounik koficowy jest ottiyp;;ﬂaerg;\a\ny za usunigcie danych
« Nie ¢ dzieci do Chronié ie przed
Utylizacja opakowama
d: b
. fo::"ﬁfi e "'euwwﬁ,;:gz;“"',a sywaé je zgodnie sklada sie z kartonu i odpowiednio oznako-
2 prosenaceaniom ywacwya wanych tworzyw sztucznych, kibre mozna ponownie
A Korzystac.
« Pracowac zawsze, tylko bedac w dobrej kondydji | zachowujac w et materialy do ponownego wykorzystania 8
nalezyta ostroznos¢. Osoby zmeczone, chore, bedace pod wply- y do p 9o wykorzy:
wem alkoholu, lekéw lub $rodkéw sq Dane
dzialne i nie s3 w stanie bezpiecznie uzywat urzadzenia.
+ Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania przez osoby Numer produktu 315787
(takze dzieci) znajdujace sie w ograniczonym stanie fizycznym, D Ina t tura of 0.85°C
sensorycznym lub umyslowym, badz kiérym brakuje doswiadcze- opuszczalna lemperatura otoczenia
nia i/lub wiedzy, chyba ze sa pilnowane przez odpowiedzialne Odbiornik
osoby i otrzymaly od nich instrukcje na temat uzytkowania urza- Napiecie robocze 230 V~, 50 Hz
enia
3 s ) Kiasa och
+ Nie pozwél, aby dzieci korzystaly z urzadzenia dia zabawy. s asa o 'g;y P20
« Nalezy zawsze przestrzega¢ obowiazujgcych krajowych | migdzy- topien zabezpieczenia
narodowych przepiséw BHP. Maks. natezenie pradu 87A
Bezpieczeiistwo elektryczne Maks. moc podiaczonych odbiomikow 2000 W

+ Urzadzenie wolno podiaczat tylko do gniazda wtykowego z prawi-
diowo zainstalowanym stykiem ochronnym.
. musi by za pomoca
6 pradzie

W ni8 wiekezym n230 mA.
+ Przed podiaczeniem urzadzenia nalezy upewnié sie, ze przylacze
sieciowe
Urzadzenie wolno stosowad tylko w podanym zakresie napicia,
Iy  nomiine preckoso orolows (s elizka znario
nowa).
+ Nie dotykac wtyczki mokrymi dlorimil Kabel sieciowy zawsze odfa-
czat pociagajac za wiyczke a nie kabel.
Nie wolno zagina¢, zgniatac lub przejezdzac przez kabel sieciowy:
chronic przed ostrymi krawedziami, olejem | goracem
Urzadzenia nie wolno podnosic za kabel ani uzywac kabli w celach
niezgodnych 7 przeznaczeniem.
« Przed kazdym uzyclem sprawdzac wiyozke | przewsd.

2 gniazda. Nigdy e uzywac urzadzenia z uszkcdmnym kablem
iowy!

. Jod unadzeme nie jest uzywane, wtyczka musi by¢ zawsze
wyciagnieta z gniazdka
+ Przed wiozeniem wtyczki do kontaktu upewnic sie, ze

Stopien zabrudzenia 2
Zmierzona wytrzymalos¢ na napigcie udaro- 2500 V
we

Tryb eksploatacji st

Liczba cykli wiaczania i wylaczania 1E4

Wkaznik porownawczy dlapradow petzaja- PTI7S

cycl

Plaszczyzna 3

Rodzaj iflub potaczenie tacznika jednobiegunowe ob-
ciazenie pojedyncze

Nadajnik

Czestotliwosé nadawania

Kanaly

maks. zasieg nadawania (swobodne pole) 30 m

433,92 MHz
4

jest wylaczone.
Przed wyciagnigciem wiyozki z kontaklu zawsze wyiqczac urza-
izenie.
+ Na czas transportu odiaezy¢ urzadzenie od pradu.
Opozorilo! Nevarnost za zdravje!
Baterije ne zauZiti. Nevamost opekiin zaradi nevarnih snovi.
+ Ta izdelek vsebuje gumbaste celitne baterije. V primeru zauZitja
gumbastih celiénih baterij lahko le-te ze v samo dveh urah
povzrogijo hude notranje poskodbe aii smrt.
Tako nove kot tudi rabljene baterije hranite izven dosega otrok.
© se predal za baterije varno ne zapre, izdelka ve& ne uporabljajte
in ga spravite izven dosega otrok.
Ce sumite, da je bila baterija Zautita alije v katerem kol delu
telesa, nemudoma pojdte k zdravniku.

dia
Urzadzenia wolno uzywac tylko wewnatrz pomieszczen.
+ Nigdy nie wystawiac urzadzenia na dziatanie wody ani innych cie-
czy.

maks. wydajnosé transmisji 10 mwW
Baterie 1x CR2032, 3V
m Priroénik za uporabo

Brezziéni adapter
Pred zacetkom.

Pravilna uporaba
Naprava ustreza stanju znanosti in tehnike ter veljavnim varnostnim
dolocilom v asu, ko je dana na'trg v okviru uporabe, skladno z doloéili.
Naprava je namenjena brezzicnemu wdopu in izklopu porabrikov v
navedenem obmotju modi

Naprava ni primerna za wbrine al industrijske namene.
Kakrsnakoli druga uporaba je nenamenska. Zaradi nenamenske upo-
rabe, sprememb na napravi ali uporabe delov, ki jih proizvajalec ni
testiral in odobril, lahko pride do nepredvidijivih poskodb!
Vsaka nepravina uporaba ali vse dejavnosti na napravi, ki niso opi-
sane v tem prirocniku za uporabo, so nedovoliene in zanje ne velja
garancija proizvajalca
Kaj pomenijo uporabljeni simboli?
Napotki za nevarnost in navodila so jasno oznagena v prirocniku za
uporabo. Uporabljeni so naslednji simboli:

odl ie med odpadk

| ali
nevarnost poskodb! Neposredna nevarna situaciia, kiima
za posledico smr ali hude poskodbe.

OPOZORILO! Mozna Zivijenjska nevarnost ali nevarnost
& Skodbl Spiosna nevam situac, i lahko povrodismrt
&t hude posko

POZOR! Morebitna nevarmnost poskodb! Nevarna situa-
cija, ki lahko povzrodi telesne poskodbe.

OBVESTILO! Nevamost poskodb na napravi! Situacija,
ki lahko povzrodijo materiaino Skodo.

Nasvet: Informaciie, ki so navedene za boljSe razumevanje
poteka.

Za va$o varnost

Splosni vamostni napotki

* 2a vamo raunanje s to napravo mora uporabnik naprave navodila
prebrati in jih razumeti pred prvo uporabo.

« Upostevaite vsa varnostna navodila! Ce ne upostevate varnostnih
navodil, ogrozate sebe in ljudi okoli sebe.

« Vse prirocnike za uporabo in vamostna navodila shranite za pri-
hodnjo uporal

« Ce napravo prodate ali daste naprej, nujno prilozite tudi ta priro&nik
za uporabo.

+ Napravo lahko uporabljate le, ko je v brezhibnem stanju.Ce je
naprava ali njen del pokvarjen, jo je treba izkljuiti in praviino
odstranit

* Neprave ne uporablite v prostorih, Kier se lahko sprozi eksplozfa,
aliv blizini gorljivih tekogin ali plino

+ IzKoplieno napravo vedno zavaruj(e pred nenamernim vkiopom.

+ Ne uporabljajte naprav, pri katerih stikalo za vklopfizkiop ne deluje
praviino.

+ Otrokom ne pustite blizu naprave! Napravo shranite vamo pred
otroci in nepooblastenimi osebami.

+ Naprave ne preobremenjujte. Napravo uporabljajte samo v namen,
2a katerega je predvidena.

+ Vedno delajte preudamo in v dobrem stanju: Utrujenost, bolezen,
ugivanje akohola,zdravil in drog e neodgovorm, ket v tem pri-
meru naprave ne morete vet vamo uporabljat

+ Tanaprava ni predvidena za uporabo s strani oscb (vkljuno z
otroci) z omejenimi fizicnimi, senzomimi ali duSevnimi Sposob-
nostmi ali s pomanjkanjem izkusenj in/ali znanja, razen, e jih nad-
zira oseba, odgovorna za njihovo vamost, ali so prejele navodila,
kako napravo uporabljati.

+ Zagotovite, da ofroci se z napravo ne igrajo.

+ Vedno upostevaite veljavne drzavne in mednarodne vamostne,
zdravstvene in delovne predpise

Elektriéna varnost

+ Napravo lahko prikljucite le na vticnico, ki ima pravino namesten

 Yamostni st
Zavarovanje mora bi zvedeno z vamosinim stkalom okyamega
" ks (P atikalo) 2 izmerienim okvarnim (okom ne vet kot
« Pred prikfjutitvijo naprave morate zagotoviti, da je omrezni prlklju-
&ek v skladu s prikijuénimi podatki naprave.
+ Napravo lahko uporabljate le znotraj navedenih mej napetosti,
moti in nominalnega Stevila obratov (glejte tipsko ploscico).
* Omrezne vignics se ne dotkajte 2 mokiimi okamil Omrezni vig
vedno izvlecite tako, da povlecete vtic, ne kabel
+ Omreznega kabla ne prepogibaite, uklescite, vleclie ali povozite;
zavarujte pred ostrimi robovi, ofjem in vrogino.
« Naprave nikoli ne dvigujte s kablom in kabla nikoli ne uporabljajte
v druge namene.
+ Pred vsako uporabo preverite viic in kabel.
+ Pri poskodbi omreznega kabla, nemudoma izvlecite omrezni viic.
Naprave nikoli ne uporabljajte s poskodovanim omreznim kablom.
+ Kadar naprava ni v uporabi, mora biti omrezni vtic vedno izvieen.
+ Pred vkfjuéitvijo omreznega viica vedno zagotovite, da je naprava
izkljucena.
+ Preden izvletete omrezni viic, napravo zmeraj ugasnite.
+ Naprava naj bo med prevozom brez toka.
Opozorilo! Nevamost za zdravje!

« Baterije ne zauZiti. Nevamost opeklin zaradi nevarnih snovi

+ Taizdelek vsebuje gumbaste celicne baterije. V/ primeru zauzitia
mbastih celiénih baterij lahko le-te 7e v samo dveh urah povzro-
jo hude notranje poskodbe ali smrt

+ Tako nove kot tud rabljene baterie hranite izven dosega otrok.

+ Ce se predal za baterie varno ne zapre, izdelka vec ne uporabljajte
in ga spravite izven dosega otrok.

+ Ce sumite, da je bila baterija zauZita ali je v katerem koli delu
telesa, nemudoma pojdite k zdravniku.

Vamostna opozorila specificna za napravo

+ Napravo uporabljajte samo v notranjih prostorin.

+ Naprave nikoli ne izpostavljaite vodi ali drugim tekotinam.

+ Naprava ne sme obratovati v prostorih, kjer se nahajajo kopalne
kadi, kabine za prhanje, bazeni kot tudi v blizini korit za vodo ali
prikijuckov za vodo.

+ Naprave nikoli ne uporabljajte, e ste jo prinesli iz hladnega v topel
prostor. Kondenzat, ki pri tem nastane, lahko pod dologenimi pogoji
Unici napravo. Napravo pustite, da se poasi segreje na sobno
temperaturo in pocakajte, da kondenzat izhlapi.

+ Simbolov, ki se nahajajo na napravi, ni dovoljeno odstraniti al prek-
riti. Navodila na napravi, ki niso vec vidna, je potrebno takoj zame-
njati.

Pred uporabo preberite in upostevaite navodila za uporabo.

gﬂ% Nikoli ne vstavijajte ve& naprav eno v drugo!

+ Naslednje opozorilo se nanasa na gumbno baterjo v izdelku:
POZOR! HRANITE IZVEN DOSEGA OTROK! Zauzitje lahko
povzroci razjede in smrt. Tezke poskodbe se lahko pojavijo ze
v dveh urah po zauitju. Takoj poicite zdravnigko pomoc.

Ravnanje z radijskimi oddajn
 Naprbre ne uporably jte v bolniSnicah ali zdravstvenih ustanovah
Ceprav oddajnik posilja e relativno Sibke radijske signale, lahko

slednjl povzrosia radifske motnje pr ssterni za onranjanje Zivie-

?g oseb s srénim spodbujevalnikom je treba vzdrzevati razdaljo

+ Naprava oddaja na pasu ISM. Ker v tem frekvenénem obmodju
deluje vet izdelkov (npr. naprave WLAN in Bluetooth, daljinski
upravijalniki modelov ali mikrovalowne pecice), lahko pride do
motenj. Ce se pojavijo motnje (npr. proge na monitorju), izklopite vir
motnje ali napravo preklopite na drug kanal.

Pregled vase naprave
Nasvet: Dejanski videz vade naprave lahko odstopa od slik.

Sprejemnik
1. Kontrolna lugka
2. Elekiriéni vii¢
3. Viitnica za potrosnik
4. Tipka za programiranje
Oddajnik
5. Kontrolna lutka
6. Tipke za izklop
7. Prostor za baterije
8. Tipke za vkiop
Dobavni obseg
+ Sprejemnik
+ Oddajnik
+ Baterija za oddajnik
+ Navodila za uporabo

Upravljanje

Odlaganje naprave med odpadke

Simbol precrtanega kosa za smeti pomeni: baterj in aku-

mulatorjev ter elektronskih i elekiricnin naprav ni dovo-

fjeno metati med gospodinjske odpadke. Vsebujejo lahko

namreg okolju in zdravju $kodjive snovi

Potrosniki so dolzni odpadne elektronske naprave ter

rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti loceno
od gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbimih mest ter

tako poskrbeti za pravilno nadaljnjo uporabo in recikliranje teh. Vratiio

je v skladu z zakonskimi predpisi mogoce brezplagno, npr. v komunal-

nem obratu za ravnanje z odpadki al pri trgovu.

Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno varajeni v

odpadno elekiriéno opremo in jih je mogote odstraniti

brez poskodovanja, je treba pred odstranitvijo opreme:

odstraniti in zavred loceno. Litijeve baterije in akumulator-

ske pakete vseh sistemov je treba oddati na zbimo mesto

samo povsem izpraznjene. Pole baterijje treba vedno pre-

lepiti in jin tako zaSEitit pred kratkimi stiki.

Vsak konéni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih podatkov

odpadne elekironske naprave.

Odlaganje embalaze med odpadke

Embalaza vsebuje karton in ustrezno oznacene umetne

mase, ki se lahko reciirajo. gy

— Te materiale namenite za reciklaZo.

i\

Tehniéni podatki

Stevilka izdelka 315787

Dov. temperatura okolja 0-35°C

Sprejemnik

Obratovalna napetost 230 V~, 50 Hz

Razred zastite |

Stopnja zastite 1P20

Maks. jakost toka 87A

Maks. mo¢ prikljucenih porabnikov 2000 W

Stopnja onesnazenosti 2

Odpormost na meritvene napetostne sunke 2500 V'

Nagin delovanja st

Stevilo prekiopov 1E4

Kontrolna Stevilka nastanka uhajave poti ~ PTI175

Raven 3

Vrsta in/ali povezava stikala Enopolna enojna obre-
menitev

Oddajnik

Oddajna frekvenca 433,92 MHz

Kanali 4

najv. doseg oddajnika (na prostem) 30m

najv. prenosna mo& 10 mw

Baterije 1x CR2032,3V

m Hasznalati utasitas
Tavvezérlésii kozbens konnektor
Mielétt hozzakezdene...
Rendeltetésszerii hasznalat
Akésziilék, a forgalomba hozatal iddpontjaban, megfelel a tudo
&s technika aktualis allasanak, valamint a hatalyos biztonsagi el
soknak, rendeltetésszer(i hasznélata keretén beliil.
Akésziiléket a fogyasztok drot nélkiili be és kikapesolaséra tervezték
az eldirt teljesitmeny tartomanyban.
Akésziiék nem ipari felhasznlasra szolgal
Minden més alkalmazas ellentmond az elGirtnak. A nem eldirasos
alkaimazss, a keszLigk megualoztatésa, vagy a gyarto it nem ele-
norzott 6s hasznala Kar
dasokhoz vezethet.
Minden rendeltetési celtol eltérs hasznalat il. a hasznalati utasitasban
fel nem sorolt tevékenység nem megengedettnek szamit, és kiviil esik
agyart6 torvényes szavalossagi korén.
Mire utalnak a felhasznalt jelek?
Veszely jeizések és 2 kiemelten megleloh uisitésok. Az aldbb elelet
hasznaljul
VESZELYI Kozvetlen élet- és sérillésveszély! Kozvetlen
veszélyhelyzet, amely halalos balesetet vagy stlyos sériilé-
seket okoz.

FIGYELMEZTETES! Valészind élet- és sériilésveszély!
A Altalénos veszélyhelyzet, amely halélos balesetet vagy
siilyos sériiléseket okozhat.

VIGYAZAT! Esetleges sériilésveszély! Vészhelyzet,
‘amely sériiléseket okozhat.

FIGYELEMI A készilek megseriilht! Helyzet, amely
anyagi karosodasokat okoz!

Megjegyzés: Informéciok, amiket a folyamatok jobb megér-
1658 Calabol kazoltink.

Biztonsaga érdekében

Altalanos biztonsagi eléirasok
+ Akeésziilék csak akkor kezelhetd biztonsagosan, ha az els6 hasz-
nalat elétt a kezeld elolvasta és megértette ezt a hasznalati utasi-

« Tartsa be az dsszes biztonsgi eldirast! A biztonsagi elsirasok
figyelmen kiviil hagyasaval 6nmagat és masokat is

D‘ Soha ne kapcsoljon dssze tobb késziiléket!

* Az alabbi a mellékelt natkozik:
FIGYELEM! GYERMEKEKTOL TAVOL TARTANDO! Lenyelé-
@ semarasi sériiléseket és halalt okozhat. Stlyos sérilés mar a
lenyelést kdvetd két oran beliil lehetséges. Azonnal forduljon

A radi6adok kezelése
* Ne

a terméket vagy orvosi
Habér az adéegység relativ gyenge radidjeleket ad le, ezek az
ottani & 6 U

Szivritmus 50 cm
tavolsagot kell tartani.

« Akeésziilék az ISM savon miikodik. Mivel kiilonbszs termékek (p 1.
WLAN- és Blueloolh késziilékek, taviranyitasa késziilékek vago)é

ek, izemzavarok lbphotnek fe. Zavarok esetén (p | calkok 2
képernydn), ki kell kapcsolni az izemzavar forrésat, vagy a készii-
1éket mas csatornara kel ltani.

A késziilék attekintése
Megjegyzés: A készilléke tényleges kinézete eltérhet az
abraktol.

1. Ellenérz6 lampa

2. Halozati csatlakozo

3. Csatlakozo a fogyasztohoz
4. Betanit6 gomb

Adé

5. Ellendrzd lampa

6.

7. Elemrekesz

8. Be gombok

Szallitott alkatrészek
V6

« Ado
+ Az addbe valo elem
* Hasznalati utmutato
Kezelés
VESZELY! Az elektromos aramiités életveszélyt okoz! A
A készilléket csak beltérben szabad miikodtetni.

Akésziléket soha nem szabad vizzel vagy més folyadékkal
torténd érintkezésnek kitenni.

‘2 VESZELY! Az elektromos éla ulés életveszélyt okoz! A
gyobb teljesitmenyt.

VESZELY! Az elektromos aramiltés életveszélyt okoz! A
fesziiltségmentesség csak kintizott halozati csatlakozonal
szavatolt.

— Avezeték nélkilli adaptert a csatlakoztatott kés
szerelje fel, 6 legyen konnyen hozzaférhets,
Programozas
~ Dugja be a taviranyités dugalt egy véddérintkezds dugaszold
alizatba.
~ Nyomja meg a betanité gombot (4) és tartsa nyomva 3 masodperc-
nél hosszabb, de 6 masodpercnél révidebb ideig.
+ Az ellendrzéiampa (1) villog
~ Nyoma meg a kivant hekapcsom gombot (8).
(1) vilégit és
Kesziickat lahet s énylioval be-

. OsszesenA
és kikapsolni.
Megjegyzések: A betanits gomb (4) megnyoméséval a dugaszols
aljzatot kézvetieniil be lehet kapcsolni.
Aprogmmozast rlése
—~ Nyomja meg a betanité gombot (4) és tartsa nyomva 3 masodperc-
nél hosszabb, de 6 masodpercnél rovidebb ideig.
+ Azellensrzélampa (1) villog
~ Nyomja meg a kivant kikapcsolé gombot (6).
+ Az ellenérz8iampa (1) gyorsabban villog és kialszik.
+ Amegfeleld be-, ill. kikapcsolé gomb programozasa téridik.
~ Ateljes programozas tirléséhez 6 masodpercnél hosszabb ideig
tartsa nyomva a betanit gombot (4)
Elemek cseréje
Megjegyzés: Ha nem hasznalja a késziiléket, vegye ki
beldle az elemeket

— Nyissa fel az elemtart6 rekeszt (7), és helyezze be az elemeket.
Tartsa be a helyes polaritast!

— Zarja le az elemtart6 rekeszt.

Selejtezés

Akésziillék selejtezése

Az athazott kuka szimbdlum jelentése a kovetkezé: Az

elemeket és akkukat, az elektromos és elektronikus

készillékeket nem szabad a haztartési hulladékok kozé

tenni Ezek KGrnyezelre és egészségre kéros anyagokat

tartalmazhat

A felhasznalo teles a rég elektromos készilékeket, a —
ksszulsk hasznali slsmsll és akkumulatcralt al hazlarlasl
keresztlil artal-
mallamianl a szakszem mvabbl feldulguzas blzlus\iasahuz Aleadas
zhets, pl.
agy keresz-

tal.
Az olyan elemeket, akkumulatorokat és lampéakat, ame-
Iyek nincsenek fixen beépitve a régi. slekromos Kész

Minden hasznalati uLasltast és biztonsagi elirast 6rizzen meg a
késobbi felhasznalasi

« Ha a késziiléket e\adja vagy odaadja, feltétienil adja vele ezt a
hasznalati utasitast is.

beléle, artal-

matlamtas elétt ki kell venni és kulcn kell analmatlamtam
elem: csak

Iememn allapotban szabad Ieadm a visszavételi nely

« Akesziiléket csak akkor szabad hasznaini, ha az kifoga alla-
potban van. Ha a késziilék vagy egy része hibas, akkor azt izemen
kivil kell helyezni és hulladékként szakszer(ien kell eltavolitani
Akészilléket ne alkalmazza robbanasveszélyes helyeken vagy
gytiekony folyadékok vagy gazak kozelében!
Aklkaposoltkészliéket mindig biztositsa veletien bekaposols

Ne hasznauon olyan keszLliket, amelyen a kb kaposologomb

nem mikodik megfelel

« Tartsa tavol a gyermekeketa gépidi! Tartsa tavol a késziléket a
gyermekektdl &s az illetéktelen szemelyekid|

Ne terhelje til a készléket. Csak a rendeltetési céljanak megfele-

16en hasznalja a gépet.

Mindig megfontoltan, j6 testillelki allapotban dolgozzon: Felelstien-

ség megengedni, hogy faradtsag, betegség, alkohol fogyasztésa,

gyogyszerek és kabilészer befolyasolia Ont, mivel On llyen eset-

ben mar nem tudja biztonsagosan hasznaini a késziiléket.

Ez a kesatiék nom alkalmas arr, hogy rlatozotfizka, rzgkc

szervi vagy szellemi vagy hidnyos

Eshvagy tidassal rendekez0 Seemélyek (oyerekeket s beleertve)

hasznaljak, kivéve, ha a biztonsagukert feleldsséget vallalé sze-

mély felligyeli 6ket, vagy ha téle Gtmutatasokat kapnak a késziilék

hasznalataval kapcsolatban.

« Biztositsa, hogy gyermekek ne ja

Az elemekel a polusok Ieragaszlasaval kell védeni a rovidzarlat ellen.
maga felel az drtalmatianitandd késziilé-
b személyes ek o sen
A csomagolés selejtezése
A csomagolas anyaga karton és megfelelden jelolt Jo>
miianyag, ami jra hasznosithatd.

— Ezeket juttassa el az Gjrahasznositasba. %8
Miiszaki adatok

Cikkszam 315787
Megengedett komyezeti homérséklet 0-35°C

Vevé

Uzemi feszilltség 230 V~, 50 Hz
Védelmi osztaly |

Védelmi fokozat 1P20
Legnagyobb aramerdsség 87A

A rakapesolt fogyasztok max. teljesitménye 2000 W

« Az érvényes nemzeti és \zwnsag\ észségligyi és
munkavédelmi eldirasokat mindig tartsa be.
Elektromos biztonsag
+ Akésziilékeket kizarolag megfeleldn felszerelt véd@érintkezés
dugaszolo al JZa(ra csaﬂakozkassa

ikta:

miikodtetésii megszaknot (FI re\et), me\ynek neweges aramertis-

sége nem haladja meg a 30

« Akésziilék csatlakoztatasa eldtt bizonyosodjon meg, hogy a halo-
zata megfelel a késziilék csatlakozési adatainak.

Akesaliékeket Kizérclag az eiitfesziliseg- tel Jesi!mé(ny- ésnév-
leges

1 most zaradi
A\ udara! Napravo uporsbl]a]te Samo v notranji pros(orlh
Naprave nikoli ne izpostavjajte vodi ali drugim tekocinam.

rmost za
udaral Ns]veé]e dovol]ene modi prlkl]uéenega porsbnlks i
dovolieno prekoraditi

NEVARNOST! Zivijenjska nevarnost zaradi elektriénega
A udaral Odsoinost napetost lahko zagotovit e pr izkjuce-
nemu elektricnemu vi

— Daljinski vmesni Vi e treba namestiti v biiZini prikjju¢ene naprave

in biti mora enostavno dostopen
Programiranje

~ Daljinsko viiénico prikijuci nim kontaktom

— Za dije kot 3 sekunde pn(lsnlle npko za programiranie (6) in jo
drzite najdlje 6 sekun

+ Kontrolna lutka (1) zaéne utripati.

~ Pitisnite Zeleno tipko za vkiop (8).

* Konlrolna lucka (1) bo zasvela i programiranjeje ako zakiu-

2

.y dal]lnsklm upravfalnikom lahko vkjuSite oz izkjusite skupro 4
programirane napray
Opombe: s pritiskom llpke za programiranje (4) lahko vticnico
neposredno preklapljate.
Brisanje programiranja
~ Za dlje kot 3 sekunde pritisnite tipko za programiranje (6) in jo
drzite najdle 6 sekund.
+ Kontrolna lutka (1) zatne utripati.
~ Pritisnite Zeleno tipko za izklop (6).
+ Kontrolna lutka (1) bo zatela hitreje utripati in bo nato ugasnila.
+ Programiranje ustrezne tipke za vklop oz. izklop je izbrisano
~ Tipko za programiranje (4) pritisnite za dije kot 6 sekund, da izbri-
Sete vse programirane tipke.
Menjava baterij
Nasvet: Ko naprava ni v uporabi, odstranite baterije.

~ Odprite prostor za baterijo (7) in vioZite baterije. Bodite pozomi na
pravilno polarizacio!
~ Zaprite prostor za baterije.

+ Ahalozati csatlakozot ne fogja meg nedves kézzel, kintzasakor
pedig mindig a dugét fogja meg, ne a kabelt.
Ahalézati kabelt ne gytirje, ne csavarja, hiizza meg vagy ne lépjen
ra, 6vja az éles sarkaktol, olajtol és héségtdl
« Akésziiléket ne emelje meg a kabelnél fogva és a kabelt egyéb
rendeltetéstdl eltérs célra se hasznélja

« Minden hasznalat el ellendrizze a csatlakozo dugdt és o Kébell
« Ha megséril a halézati kabel, azonnal hizza ki a csatlak

dugaszt. A készilléket soha ne hasznalja sérilt halozati oot
Amikor hasznalaton kiviil van, hizza ki a csatlakoz6 dugaszt.
A csatlakoz6 dugasz csatlakoztatasa elétt ellendrizze, hogy a
késziilék ki van kapcsolva.

« Adugasz kihuzasa elétt mindig kapcsolja ki a készilléket

+ Szallitas eltt aramtalanitsa a berendezes
Figyelem! Egészségkarosodas veszé

+ Elemetne nyeljen . A veszélyes anyagokeges\ sérilléseket okoz-

atnal
+ Ebben atermékben gombelem van. Lenyelése eseténa gombelem
2 6rén belil stlyos bels6 égési sériiléseket és hallt okozhat.

Gyermekekis! tartsa tavol az ij és a hasznalt elemeket is.

Szennyezdési fok 2
Meéretezési Iokbfesziiltség-allésag 2500V
Uzemmod s1

i ciklus 1E4
A kilszoaramut képzodés vizsgalati szama  PTI175
Sik 3
A kapcsol6 tipusa ésivagy csatlakozdsa  egypolusi terhelés
Ado

433,92 MHz

Csatomak szama 4
legn. ado hatétavolsaga (szabadtérben) 30 m
legn. atviteli tefjesitmény 10mw
Elemek 1x CR2032, 3V

Priruénik za upotrebo

Radio-medutikaé
Prije nego $to pocnete...
Namijenska upotreba
Uredaj odgovara stanju nauke i tehnike kao i sigumosnim odredbama
u vrijeme stavijanja u prodaju, u okviru njegove upotrebe u skiadu sa
odredbama
Uredajje za bezzitano
$aca u navedenom podrucju snage.
Uredaj nije namijenjen profesionalnoj upotrebi
Svaka druga upotreba je nepropisna. Nepropisnom upotrebom, pro-
mjenama na uredaju ili upotrebom dijelova koji nisu proviereni fi
dozvolieni od strane proizvodaca, mogu nastati nepredvidene Stete!
Svaka upotreba koja nije u skladu sa odredbama odnosno svi radovi
na uredaju koji nisu opisani u ovom uputstvu za upotrebu spadaju u
nedozvoljens upoirebu izvan zakonskih granica odgovomosti rofzve-

potro-

S(a znace imboli?

Ne hasznalja tovabb aterméket, ha nem zarjol az y
és gyermekektd| tartsa tavol.
Ha tgy véli, hogy lenyelt elemeket, vagy azok valamely testré-
szébe kerlitek, haladéktalanl kérjen orvosi segitséget
A késziilékre jellemzé
« Akésziiléket csak beltérben szabad miikodtetni.
Akésziiléket soha nem szabad vizzel vagy mas folyadékkal tor-
ténd érintkezésnek kitenni.
Akésziiléket -
dencével felszerelt he\y\segekben valamint mosdokagy\ok vagy
vizbekdtés kozelében lzemeltetni.
« Akeészilléket soha ne helyezze azonnal iizembe, amikor a hidegbdl
bevisziegy meleg szobaba, Az ekkorkelelkez para ugyanis bizo-
kortimények ko: a készléket. A késziléket
[36580 vigy® ba @ szobahBmErsEKielrs &5 varia mep, mig a
lecsapodott nedvesség elparol
Akesziléken talalhato jolzéseket nem szabad leszedni vagy leta-
kami. Ha egy fefratma nem alvashats, aztheladéldalanul cserélie

Uzembe helyezés el6tt olvassa el a hasznalati Gtmutatét és
tartsa be az utasitasait.

U uputstvu za upotrebu su upozorenja na opasnosti ostale upute jasno
oznacene. Koriste se slijededi simboli:
OPASNOST! Neposredna opasnost po Zivot i opa
A o povredal Neposiedna. opasna itacia koja 22 Fosle:
dicu moze imati smrt il teske povret

JE! Zivot i opasnost
A FEE opasnost i of
imati smrt ii teSke povrede.
OPREZ! Eventualna opasnost od povredal Opasna situa-
cija koja za posljedicu moze imati povrede.

PAZNJAI Opasnost od odtecenja uredsjat Situzcia koja
za posljedicti moze imati materijaine Stete.

Uputa: Informacije koje se daju radi boljeg razumijevanja
procesa.

S70102 V-260324



Za Vasu sigurnost

Opéta sigurnosna uputstva
+ Za sigumo rukovanje uredajem korisnik mora proitati i razumjeti
ovo putstvo za upotrebu prije prvog koritenja uredaja.
+ Obratite paznju na sva sigumosna uputstval Ako ne postujete
sigumosna uputstva, sebe | druga lica dovodte u opasnost
+ Satuvajte sva uputstva za upotrebu i sigurnosna uputstva radi
buduce upotrebe.
* Ako prodate i pokorits ureda, obavezno dajte  uputstvo za upo-
trebu
+ Uredajse smije koristiti samo onda, ako je u ispravnom stanju. Ako
je uredaj ili neki njegov dio oStecen, mora se staviti van pogona i
propisno odloZit
+ Uredaj ne upotrebljavajte u prostorjama u kojima moze do¢i do
eksplozije i u blizini zapaljivih tecnosti li gasoval
+ Iskljuen uredaj uvijek osiguraite protiv slu¢ajnog ukljuivanja
+ Nemojte koristiti uredaje, na kojima prekidac za ukjjucivanje —
iskjuéivanje ne funkcionira ispravno.
+ Udaljite djecu od uredajal Uredaj odloZite tako da bude siguran od
djece i neoviastenih lica.
* Ne cujte uredaj. Uredaj
koje je i namijenjen
+ Uvijek raditi sa oprezom i u dobrom raspoloZenju: Umor, bolest,
konzum alkohola, utiecaj liiekova i droga su neodgovorni, posto
vie niste u stanju uredaj sigumo korisiit
+ Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucu-
juci djecu) s ogranicenim fizickim, senzorickim ili duevnim sposob-
nostima li nedostatkom iskustva iili znanja, njih mora nadgledati
osoba koja je nadlezna za njinovu sigurnost ifi im mora dati instruk-
cije o tome kako se koristi uredaj
+ Proverite, da se djeca ne igraju s uredajem
* viek it vazece nacionaine i intemacionaine sigumosne pro-
pise, propise o sigumosti i
Elektricna sigurnost
* Uredaj se smife priljuciti samo na uinicu 53 urecho nstaliranim
Zagitnim kont:
+ Ista se mora osugurau sa zastitnim prekidadem od struje kvara (FI
sklopka) sa strujom kvara dimenzioniranja od ne vise od 30 mA.
+ Prije prikjucivanja uredaja se mora osigurati, da mrezni prikjjutak
odgovara prikljuénim podacima uredaja
+ Uredaj se smie koristiti samo unutar navedenih granica za napon,
utinak i nazivni broj okretaja (vidi plocicu s podacima
+ Mrezni utiag nikada ne dodirivati sa mokrim rukamal Mrezni utika&
uvijek povuci za utikad a ne za kabal
* Wrezn kabel ne saviat gnjeit poviai i preko njega prelazit
ostrn rabova, s | viuGine
. Ureda] o izl uz2 kabel i Kabol Kot u druge svrhe, u koje nije
namijenjen.
+ Prije svake upotrebe provjerite utikat i kabel
+ Kod odtecenja mreznog kabela odmah iskopéati mrezni utikat.
Uredaj nikada ne koristiti sa osteéenim mreznim kablom.
Kod nekoristenja se mora uvijek iskopcati mrezni utikac,
+ Prije prikopavanja mreZne utinice osigurati, da je uredaj iskju-
gen
+ Prie iskoptavanja mrezne utiénice uvijek iskjjuciti uredaj
+ Uredaj prilikom transporta iskopéati iz struje
Pozor! Opasnost po zdravlje!
* Nemojt progutatibaterju. Opasnost od opekotina od strane opa-
snih materijala
+ Ovaj proizvod sadr#i dugmaste baterije. Ako se dugmaste baterije

samo za svrhe za

pakovanja svih sistema moraju se predati u zbima mjesta samo u
ispraznjenom stanju. Baterije moraju uviek biti sa odijeplenim polo-
vima kako biste se osigurali od kratkog Spoja.
Svakije krajnji korisnik odgovoran za brisanje liénih podataka na sta-
tim uredajima za odlaganje.
Odlaganje pakovanja na otpad
Pakovanje se sastoji od kartona i odgovarajuce oznate-
nih umjetnih materiala koji se mogu reciklirati

— Ove materiale dajte na ponovnu preradu i upotrebu.

Tehnicki podaci

Broj artikla 315787
Doz. temperatura okoline 0-35°C
Prijemnik
Radni napon 230 V~, 50 Hz
Klasa zastite |
Stepen zastite 1P20
Maks. jacina struje 87A
Max. snaga prikjutenog potrosaca 2000 W
Stepen onegiscenja 2
Nazivni impulsni podnosivi napon 2500V
Natin rada s1
Broj preklopnih operacija 1E4
Ispitni broj pracenja PTI75
3

Vrsta il povezivanje prekidata jednopolno jednokrat-

no opterecenje

Odasilja¢

Frekvencija odasijaca 433,92 MHz
Kanali 4

najv. domet odasiljaca (slobodno polje) 30m

najv. snaga prijenosa 10 mw
Baterije 1x CR2032, 3V
X Odnyic xpnong

Acbppam mpila

Npiv §ekivijoeTe.

MpopAemopevn xprion

H GUGKEUI QUTH QVTATIOKPIVETI GTN GUYXPOVI ETMIOTALN Kall TEXVORO-

Yia, KaBU)G KaI TOUS I0XUOVTES KaVOVIOLOUS A0@AAEIag KaTé T oTiyp

™G eI0aywYiig TN GV ayopd, 1o TTAGI0I0 TG TTPOBAEMOLEVNG XPri-

ang e,

H QUOKEUR TIPOOPIZETal Yiat TV GOUPHIAT EVEPYOTIOING KOl GTTEVEQYO-

TI0iNO KATAVAAWTEV OE IG TTPODIAYEYPAHEVN TIEDIOXT GTIG300NG.

H GUGKEUT SEV TTPOOPIZETal Yiat ETTayYEAaTIKI Xprion.

Omoiadrimore GAAN xprion Bewpeital akatdAANAN. H akaréAAnAn

XPAON, O LETATOTTEG 0T GUOKEUM 1] N XPACH EEAPTNATWY, TOU Bev

£X0UV EAEYXBEI 1 EYKPIBEI GTTG TOV KATAOKEUAOTH, JTTOPE] VA TTPOKAAE-

GoUY aTTPORAETTES Jnpiég!

K&®e i poBAETIGUEVN XPrion fi OAES O EPYQTIEG ETTH TG GUOKEUTG, Of

OTTOlEg DEV TIEQIYPAQOVTQ OE aUTES TiG 0BNYiEG XPRONG, GTIOTEAOLY
XPAiON EKTOS Twv VOpIWY OpIchv EUBGVNG Tou

rogutaju, to moze dovesti nakon dva sata do teskih

povreda ifi s

« Cuvaijte nove kao i iskoristene baterije van dohvata djes

+ Akose pretinac za baterije ne zatvara sigumo, nemo]te vise koristiti
uredaj i drzite ga podalje od djece;

* Ako sumnjate da e batera progutana e u nekom diilu tela
odmah potrazite medicinsku pom:

Sigumosne upute specificne za uredai

+ Uredaj koristite samo u unutrasnjim prostorjama

« Uredaj se ne smije izlagati vodi ili drugim tekucinama.

+ Uredaj se ne smije pustati u rad u prostorijiama u kojima se nalazi

KATAOKEUAOTY
Ti onuaivouv Ta XpnoIuoToINuEVa OUNBOAT;
On umoBeizec Kivabvou kan of uToiteis emanpaivovTa e aaveia
aTIG 0BNYiES XPrONG. MVETl XPROM TV GKGACUBWY GUBGAL
KINAYNOZ! Acog KivBuvog BavTou j TpaupaTiopou!
A Aysou miivoinm xitioraon Tou mopei va exel g arore-
Agopia 1o Bavato i GoBapolg TPaUNATIoNOUS.

MPOEIAOMOIHEH! MiBavéc KivBuvog Bavérou i Tpaupia-
A Tiop00! FEVIKG EMIKIVBUVN KTAOTAON TTOU LTIOPE! Vel EXEl WG
70 8GvarTo f) GOBAPOUG TPAUATIOOG.

kada za kupanje, ts il bazen niti u blizini
prikjucaka.

« Nikad ne stavijajte uredaj odmah u pogon ako ste ga prenijeli iz
hiadne u toplu prostoriju. Kondenzovana voda koja pri tome
nastaje pod odredenim uslovima moze dovesti do unistenja ure-
daja. Uredaj polahko dovedite na sobnu temperaturu i pricekajte
dok se kondenzovana voda ne ispari.

+ Simboli koji se nalaze na Vasem uredaju ne smiju se odstranjivati
il prekrivati. Napomene na uredaju koje vide nisu citive moraju se
odmah zamijeniti

Prile pustanja u ad proitate upusivo za upolrebu | pricZa-
vajte ga

s{' Nikad ne prikjjucuite vise uredaja jedne u druge!

+ Sliedece upozorenje se odnosi na minjatumu bateriju koja se kori-
sti

UPOZORENJE! DRZITE PODALJE OD DJECE! Gutanje mo-

@ e prouzrokovati opekotine i smrt. Teska ostecenja moguca su
Vet dva sata nakon gutanja. Odmah potrazite lijecnicku po-
mot.

Rukovanje sa daljinskim upravijagima
+ Ovaj uredaj nemojte korisiiti u bolnicama il

NPOZOXH! EvBex6pEvog KivBUVog Tpaupiatiopos! Eri-
KIVBUVI) KATGOTAON TIOU PTOPET Vet €XEI WG GTTOTEAETHIA TPOU-
pamioposS,

MPOZOXH! KivBuvog TrpsKkA: HIGOV GTN GUOKE!
Kataotaon Trou [Tope vgglenmq;nénzgvﬂwuu S Sy ;,

YmeBeiin: [INNpogopleg ol oToieg mapéyovIar via T KaAG-
TEDN KATAVONON TWV SIGBIKACIL

Na v ao@daAeid cag
Fevikég uTroBeiteig aopaeiag
« Tia mv aogar xprion M GUOKEUFS auTrG 0 XproTNG 8 TIpETEl
VO ExEl BIOBAOEI Kal KATAVONOE! GUTEG TIG OBNYIES TN GIT6 TV
TpwM Xprion
AGBere TiG UTIOBEIEEIG 1AV i
UToBElEic agpahcias, ETETE O KNGULO 1600 ToV caurd oas 600

®uMzaaere  Shes i oByie yprong Kol i uToBees aogacias
Y101 70 pEAA
. A noumam | TaPUBWGETE OF TPITOU TN OUCKEUH,

+ H axk6AouB TpoeIBOTIOINN AVGQEPETal OTO TOIXEID KOUTH TToU
mepiapBaveran
NPOZOXH! NA AIATHPEITAI MAKPIAAMO MNAIAIA! H karé-
@ TI001) LTTOPE VA TTPOKAAEGE! XTIKO évkaUWa Kal GvaTo. Z0Ba-
e BAGBES aKkau Ka 2 Gpes amo Ty kararoon. Avadniote
GpEoa apikr BoriBel

Xeipiopé paslomopTriov

« Mn 70 TpoieV auté oE fa 1 npikes cyka-

TA0TAGEIC, MApOTI O TOTIOC EKTIELTTE! IGVO aBUVaa padi

1T, QU WTIOpOY Vel GBIy G0V GE ETOUDYIKE DITCPOXEG
GuoTNuATWY BiaTENoNg WG,
Mpémel vampeitar eAdxioTn amméoTaon 50 em Tpog dropia e Bpa-
TOBOTEG,
H ouoKeun exTréyTrer o Zvn ISM. Emeidi Sidgopa mpoidvia
(1m.x. ouokeuéc WLAN f Bluetooth, TAexeipioTripia poviéwv i
golpvol pmponupamv; EKTIE|ITIOUV € UTH TNV TIEpIOXT GUXVOTr-
TWY, HTIOPOLY VA TTPOKUWOLY BIATAPAXES, B mpokGgo diara-

LET OP! Risico op schade aan het apparaat! Situatie die
schade aan voorwerpen tot gevolg kan hebben.

Aanwijzing: Informatie, die voor een beter begrip van de
processen wordt gegeven

Voor uw veiligheid
Algemene veiligheidsaanwijzingen
« Voor een veilige omgang met dit apparaat moet de gebruiker van
dit apparaat deze gebruksaanwizing voor het eerste gebruik gele-
zen en begrepen
Neenm altiid alle vemghe\dsaanwuzmgen inacht! Wanneer u de vei-
ligheidsaanwijzingen niet in acht neemt, brengt u uzelf en anderen
in gevaar.
« De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik bewaren.
« Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weggeeft, moet u deze
soluut meegeven.

POXEC (TT.X. YPapES TN 086VN), Ba TIpETe! Va
7 TMYA 760V TapepBOAGY f 1 CUGKEUI VOl PUBIOTE] 0 GAAD KAVAA!
H UUUKEUI] oag OUVOTITIK&

YmoBeign: H mpaypariki €16V TG OUOKEug 0ag HTiopei
VQ QTTOKAIVEI GTTO QUTH TWV ATTEIKOVIOEWY.

Aéxmg
1. Auyvia ekéyxou

2. Peuparohdmrng

3. Mpia yia Katavahwtég
4. MAfKTPO expaBNONg
Nopmég

5. Auxvia eAéyxou

6. Mhfkipa OFF

7. OfKn pTIaTapiY

8. MAfkipa ON
Napadoréog eEoTAIOHES
+ Déxreg

* MouTég

+ Mmarapia yia TopTo

* OBdnyies xpriong
Xelpiopog

« Het apparaat mag alleen dan worden gebruikt, wanneer dit perfect
in orde is. Als het apparaat of een deel ervan defect is, moet het
buien gebruik genomen en voigens de voorschrifen verwiderd

Sabral et apparaat net n explosiegevaatie ruimtes ofin de

buurt van brandbare vioeistoffen of ga

- Fit uigeschakelde apparaat atd togen nbedoeld opricuw
inschakelen beveiligen.

Gebruik goen apparaten waarbi do aan-uitschakelaar iet perfect

o ud kinderen uit de buurt van het apparaat! Bewaar het apparaat

buiten het bereik van kinderen en onbevoegden.

Overbelast het apparaat niet. Gebruik het apparaat uitsluitend voor

doeleinden, waarvoor het bedoeld is.

Altijd voorzichtig en uitsluitend in goede conditie werken: m] ver-
untu

Afvalverwijdering

Afvalverwijdering van het apparaat

Het symbool van de doorgestreepte vullnisbek betekent:

batterijen en accu' he en elektronische appara-

tuur mogen nietals hulshoudell]k afval worden afgevoerd.

Ze kunnen stoffen bevatten die schadelijk zijn voor het

milieu en de gezondheld

Consumenten zin verplicht om oude elekrische appara-

tierijen en acc n hui

houdeﬂjk afval op feen offceel mzamelpun( afte geven om een goede

rwerking te de wettelijke

Voorechrion ian de inlevering graus gebeuren, bilv. via een gemeen-
telijk afvalverwerkingsbedrif of via een handelaar.
Batterjen, opladbare bteriien en ampen die et vastin
aratuur zijn

kunnen worden verwderd zonder Fosehaditmgen i oe.

ten véor afvalverwijdering worden verwijderd en atzonder-

lijk worden afgevoerd. Lithiumbatterijen en accupacks van

alle systemen mogen uitsluitend in ontladen toestand aan

de inzamelpunten worden overgedragen. De batteren mosten alijd
worden beveiligd fegen kortsluiting door de pden afte plal

Elke -
S0ONIK6 gegevens ap de af e voeren aigedankle apparatuLr.
Afvalverwijdering van de verpakking
De verpakking bestaat uit karton en uit dienovereenkom-
stig gekenmerkte kunststoffen, die gerecycled kunnen
worden.

~ Bied deze materialen ter recycling aan @

Technische gegevens

moeidheid, ziekte, gebruik van alcohol, i
het apparaat niet meer veilig gebruiken.

+ Dit toestel mag niet worden gebruikt door personen (inclusief kin-

deren) met gereduceerde fysische, sensorische en geestelijke

vaardigheden, of gebrek aan ervaring en kennis, hetzij, dat zij

samen onder toezicht van een voor hun veiligheid verantwoor-

delijke persoon het toestel gebruiken.

Zorg ervoor, dat kinderen niet met he« toestel spelen.

Artikelnummer 315787
Toeg. omgevingstemperatuur 0-35°C

ont

Bedrifsspanning 230 V~, 50 Hz
Beschermingsklasse

Beschermingsniveau 1P20

Max. stroomsterkte 87A

Max. vermogen van aangesloten verbruikers 2000 W
2

Neenm altiid de geldige nationale e ligheids-,
gezonaheids. eh arbeidsvoorschrtien in acht.

Elektrische veiligheid

KINAYNOZ! Kivuvos Gavérou amré mhekrpomhngial H
A\ oumun ETTPETIETAI VAl AEITOUPYET OVO OF

W o T O s,

« Het luitend op naar behoren

worden.

*+ Do boveliging moet mat cen aardiokschakelaar (Fl-schakelaar)
met een lekstroom van niet meer dan

KINAYNOZ! KivBuvog 8avérou amé nAekrpomrAngial Mnv
& i Eyiomn 6 10X0 TWV OUVOESEPE:
VOV KATaVaAWTOV.

KINAYNO! KivBuvos 8avérou amé nhextpomrAngial H
& Qmousia TAaTG Elval EYYUNUEVI, PGV 6TaV O PEUHATOAATTTNG
£xe1 Byl amid TV TIpiCaL.

— To GOGPUATO EVBIGYETO GIC TIETTEI VOl TOTTOBETNOE! KOVTd 0T TUV-
BEBEpEVN OUOKEU Kall Va Eval E0KOA TTOOBAGIO.
Mpoypappatiopés
~ EloayGyere My TNAEXEIPICOEVN TPITa O pic TIpIZa e EMagEg yei-
wong.

* Yoor het aanslten van hat apparaat mot gegarandeerd Zijn, dat
met de van het
apparaa(
Het apparaat mag uitsluitend binnen de aangegeven grenzen voor
spanning, vermogen en nominaal toerental gebruikt worden (zie
typeplaate).
De stekker niet met natte handen vastnement! De kabel altjd aan
de stekker, niet aan de kabel uittrekken.
De kabel niet plooien, platdrukken, er niet aan trekken of over
rijden; beschermen tegen scherpe hoeken, olie en hitte.
« Apparaat niet aan de kabel opillen of de kabel anders aan het
eigenlijke gebruiksdoel onttrekken.

Controleer voor ieder gebruik de stekker en de kabel.

et netsnoer de stekker uittrek-

~ KpatfioTe ramnuévo 1o AAKTpo ekudenong (4) 61ep0 AT
3 BEUTEPOAETTTA Kal AYOTEPD TTO 6 SeuTEPOAETTTaL

+ H Auxvia eAéyyou (1) avaBooBiiver

~ Matfioe To emBUWNT6 TrATiKTPO ON (8).

* H Ay eAEyyou (1) avaBet ka0 TPOYPARHATIUSS Ext OAOKNT-

* ZNOlKG 4 TpOVpUITIONELES QUOKELES 1Top0y v EvepyorTor
nBou

novwvm; 0
va evepyomroInBei apiows.
Alaypagri TPOYPapaTcuod

— KpamoTe Tammpévo 1o mfkTpo £udenong (4) TEpIooGTEpD aTié

3 BEUTEPOAETTTA Kal AYOTEPD TG 6 BeUTEPOAETTTaL

* H Auxvia eAéyxou (1) avaBoopriver

~ Narfore 1o emBUNT6 TWAYiKTpO OFF (6),

+ H Auxvia eAéyyou (1) avaBooBivel o ypriyopa kai oBiiver

* O/MpOYpATIORGS Via 0 avrioTono TAKTPo ON f| OFF ey S

YPQeL

(@), piga prropei

~ KpatfioTe Tramnuévo 1o TARKTPO EKUGBNN (4) TepioodTepo amo
6 GEUTEPOAETTTA YIa Va BIAYPAWETE GAO TOV TTPOYPAWATIONO.

AMayh praTapiiv

YmW6Beign: Ze mepiTTwon pn XproNG AGaIpECTE TS pTTaTa-

pieg.

~ Avoltre  offn TIIGpGY (7) kar TomoBeTfoTe Umataple. Mpaot-
XETE TN OWOTH TTOMKOTAT

~ Kheiote m Orikn prmmplmv
AigBgon
AiGBean TG SUOKeUri

To 63BOAD ToU BiaypapLEVOU KGBOU ATTOPPILNAT!Y
onpiaiver 61i: Of PTTGTAPIES Kall 0f GUGOWPEUTES, 01 NAEKTPI
KEG Kall NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG BEV ETTITPETTETAl VAl Aoy
TIOVIG! 070 OIIGKE aTTopparc. Mopei va epiapBd-

yia

vama. lako odasilja¢ 3alje samo relativno slabe radio slgnale usu b
tamo mogli dovesti do smetnji u funkciji sustava, vaznin po

+ Do osoba koje nose sréani stimulator se mora odrZavati na]man]i
razmak od 50 cm.

+ Uredaj Salje na ISB traci. Posto razititi proizvodi (n. pr. WLAN i
Bluetooth uredaj, daljinski upravijaci za izradbe modela i mikro-
valne pecnice) 3alju u tom podruciu frekvencije, mogu nastati smet-
nje. Ukoliko nastupe smetnje (npr. crte na monitoru) treba se iskfju-
it izvor smetnje li uredaj preklopiti na neki drugi kanal.

Vas uredaj u pregledu
Uputa: Stvami izgled vaseg uredaja moze da se razlikuje od
slika.

Prijemnik
Kontrolna svjetiljka

2. Mrezni utika¢

3. Utignica za troilo

4. Tipka za priutavanje

Odasilja¢

5. Kontrolna svjetijka

6. Tipke za iskljucivanje

7. Okno baterija

8. Tipke za ukljutivanje

&
+ Baterija za odasija¢
+ Uputstvo za upotrebu

Rukovanje

OPASNOST! Opasnost po Zivot od strujnog udaral Ure-
& daj koristite samo u unutrasnjim prostorjama.

Uredaj se ne smije izlagati vodi ili drugim tekucinama.

OPASNOST! Opasnost po Zivot od strujnog udaral
& Dozvoljena maksimalna snaga prikljucenog trosila ne smije
se prekoraciti.
OPASNOST! Opasnost po Zivot od strujnog udara!
& Nepostojanje napona zejaméeno e samo kada je mrezni uti-
iskopt

~ Bezitni-meduutikat, mora biti postavijen blizu prikjucenog uredaja
illako dostupan.
Programiranje
— Bezi¢nu utiénicu utaknite u uti¢nicu sa zastitnim kontaktom.
- Tipku za priucavanje (4 e pritsnutu za 3 sekunde | manje od
se
« Kentroha sanuljica (1) treperi
~ Pritisnite Zeljenu tipku za ukljuéivanje (8).
« Kontrolna zaruljica (1) svijetli i programiranje je zavrseno.
* Ukipnod programiana uredajase mog uKIugit skt putem
daljinskog upravijac:
Napomene: pmlskom na tipku za uenje (4), utinica se moze
direktno prebaciti.
Izbrisite programiranje
— Tipku za priucavanje (4) drzite pritisnutu za 3 sekunde i manje od
6 sekundi
+ Kontrolna zaruljica (1) treperi,
— Pritisnite Zeljenu tipku za iskljucivanje (6)
« Kontrolna Zaruljica (1) treperi brze i gasi se.
. za ¢u tipku ci

ili
se brise.
~ Drzite dugme za priucavanje (4) due od 6 sekundi da biste izbri-
sali Gitav program.
Zam]ena baterija
puta: Kod nekoristenja ukloniti baterije

- Otvoriti poklopac baterija (7) i umetnuti baterije. Paziti na ispravnu
polamost!

- Zatvoriti poklopac baterija.
Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad

Simbol precrtane Kante za smece znaci: baterije | akumu-

Tatori, elekiricni i elektronski uredaji ne smiju se odlagati s
kuénim otpadom. Mogu sadrZavali supstance Stetne za

Potrosatisu duzni stare elektricne uredaje, baterije i stare
batere od uredaja odiagall odvojeno od kuénog olpada.
na sluzbenom mjestu skupljanja kako bi se osigurala pr

Vina dalinis obrada. Poviat a6 moze vt Skiadu 4 zakonskom
regulativom npr. preko komunalnog pogona za odlaganje u otpad ili
preko nekog trgovea

Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu &vrsto ugradene u

stare elektricne uredaje | mogu da se skidaju bez potrebe

za unistavanjem, moraju se ukloniti aganja i odvo-

jeno odloZiti u otpad. Litjumske baterije i akumulatorska

ArtNr. 315787

o] Kai Tig TTapoUaEg 0BNYIES XPAONG.
«H auaxcur‘] ETPETIETaI Va XPNIHOTIOIEITAl VO GE GOy KaTd-
AV 1 0UOKEU ] TG TG Elval EAaTTpTIKG, TIpETTE v
Tetan £KT68 AETODRYIAG Kl v GTOpATTETE C0WpUYa: HE T Tpo-
Baypagis
Mn XPNOIPOTIOITE T GUTKEUI O XWPOUS e KIVBUVO EKpENG f
ovid o e uyed f aépl
QGAIZETE TIGVT TV GTTEVEPYOTIOINpEV GUOKEU KOTA TG GKOU-
mug & evepyoToInaG.
iTe OUOKEUEG
[k Aty
Makpid amm Tiaidia! PUAGGCETE Tr) GUGKEUT PaKpIG aTTé TTaidid kai
0 etouaiodomuéva dtoua.

ONJ/OFF 8ev

v fi u6vo

Y10l ToUG TIPOBAETIGEVOUG OKOTIOUG.

« Nat EpyGCEOTE TGVTG e TIPOTOXT] Kal O KAAR QUOTK KaTdoTaon: H
£pyaOia UTTO TNV ETTPEIR KOUPAGTG, AGBEVEIS, ONOTIVELLATOS,

QUPYAKWY Kl VIPKWTIKGY GTIOTEAE GVEGBUVI SULTIERIQOPA,

KaBU)G O QUTEG TIG TIEQITTTOEIS BEV TIOPEITE Vel

MV uyeia ousiec.
O xaravahuréc £Vl UTOXDEWREVO! va AMOPPTTOLY T
TIaAGUE NAEKTDIKES GUTKEUEG, TIg TTTapIES GUTKEUY Kal
T0UC OUGOWPEUTEC EEXWPIOTA GTTG Ta OKIGKG ATTOppIpYATa OF éva €T
N0 oNpEio CUAOYAG, ia va SIa0QAARETl N KITAMNAN TTEQITEpL)
emeEepyaoia. H EMOTPOQr LTTOPEI VOl VIVEl GUUGWVa LE T VopoBeoia
BWpEGY T1.X. PEOW |IaG BMUOTIKIG EMYEIPNONG aVAKUKAWONG f HEOWw
TOU KATAOTAATOS GYOPAG.

O pmratapieg, o GUOOWPEUTES Katl 01 AuViEg TTou Bev efva

HGVIIG EYKATEOTNEVES OE TIOAUIEG NAEKTPIKEG OUOKEUES

Kal ITT0pOUY va agaipeBolY Xwpi KaTaaTpopn T

GUOKEUTG, TTOETTEI VL AQUIPOUVIGITTDIV GG TNV ATTGpPIYN

Kal Va aroppirTovTal EEXWPIOTa. Of pmmatapieg NBiou Kai

10 TKETG CUOOWPEUTIOV GAWY TWV OUCTNLGTGV TpETTEl

Va apaspies TRETE a IpooTarELovTal aTo PpaXUKUAGHATS, aTo-
QUVBEOVTA TEG TIGVTG aTIG TOUG T

K66 1ehikds xpriomg eivat o iB1og urreusuvo; yia 0 Siaypagr mpoow-
TIIKGV BEBOIEVWY OTIG TTaATIE GUOKEUEG TI0U TTPOOPIZovTal yia amiép-
piyn

TIAEOV TN GUOKEUT P A0QAEIT.
AuT ) GUOKEUT BEV TIPOOPIZETaI Yial Xprian T dropa (CUpTTEpI-
AapBAVOREVLV KOl TIaIBIV) e PENLEVES QUOIKES, QIOBNTIKEG i
VONTIKEG IKQVOTNTEG 1 e EANEIUN ENTIEIDIGL Kal/f YVAoG, EKTEG Kat
Qv ETITPOUVTEI GTI6 GTOpO UTTEUBUYO Yia TV GOQEAEIG TOUG i EAd-
Bav aT6 auT6 0BNYiEg OXETIKA W TN XPRON TS TUOKEUNG,
BeBaiwBeiTe TG Sev TIGIoUY TIIBIG P T GUOKEU.
TPEITE TIAVTG TIC I0XUOUOEG EBVIKEG Katl BIEBVEIG BITAEEIS aoa-
Aelag, uyeiag kai epyaoiog.
HAEKTPIKA aopaAeia
« H OUGKEUN ETITDETIETa1 Va GUVBEETal VO OE TIPIZG PE GWOTG EYKa-
TEOTREVN ETTGQH TpOOTasTa
« H aopaNon TPETTEI va yiveTal pie évav BIaK6TTM pooTaiag amd
pediia Bapporc (SKSTIG F1) e ovopaoTic T pedjar Sap-
porig 6x ieyaAUTEPN AT
Mpiv  00vSeon Mg auaKeur}g npenu va BeBaiwdeire 611 n oov-
B€0n PEOIATOS GVTIGTOIXE 0T OTONEIG GUVBETNG TS QUOKEUTG
« Houokeur va evidg Twy
npomc;ypacpouevwv opiwv TaGNG Kol 160G (BAETTE MvaKida

M QYyiere 10 peuoToMT e uypd xépial Tpaare To peuja-

T TIVTG aTT6 To BUOHA, TIOTE aTT6 T0 KAAWD

« Mn AuyideTe, GUVBAIBETE, GépVETE f TaTATE TO oo peduatos
QUAGTE TO GTT6 IXUNPES aKpIES, AGBI Kal KA.

M1 Quaonuets T ouoKew) a0 KGAWSI0 Kt i Ypnagoror-

£ITE 10 KAAWBIO KATE GO TG TOV TIPOBAETIGpEVO PG

EAéyxere Tipiv amo kdBe xprion To BUopa Kai o Kk,

£& mepimTwon BAGBG ToU kaAwBIoU PEURGTOG, TPBETE ApETWG TO

PEUMGTONTTT. Mn XPNOIHOTIOIEITE TIOTE T GUOKEUT HE EAGTTWG-

TIKO KAAWDIO PEGYATOG.

+ Orav N OUOKEUT BEV XPNOIKOTIOIEITaI, va TPABGTE TIGVTG TO PEUHG-

ok,

+ Tpiv T 0vBEon Tou peupaToNTTT BeBawBEiTe 6T N oUCKEU
£lVal amevepyoTTOINuEVN.

« TIpIv 10 TPABNYLIG TOU PEULIGTOMTITN VGl GTTEVEQYOTIOIEITE TravTal TN

UOKEU

* Katé T pETagopd BE0TE T OUOKEU GVEU PEGHATOG.
NpoeiSomoinon! Kivduvog yia mv uyeial
+ ATIOYOPEUETaI N KATATIOON TG pTTATapiag. KIVBUVO EyKaupaTog
aTio ETMKIVBUVEG OUGTE.
« To Trapv TIpoibv TIEPIEXE! ETTITIEBES pTTaTapieg. ¢ Trepimrwon
KATAMOONG EMATEBWY PMATapIGY, GUTG LTIOpE| vl 0BNYOE! EVIGG

AigBeon Tng
H OUOKEUQGIG TIOTEAEITI TIO YAPTOVI Kall TAGOTIKG: e
QVTIoTONN OTGVON, Ta OTTOId: HTTOPOUY Vel aVAKUKAG-

— AGBETETE QUTA Ta UAIKG TIPOG AVAKUKAWOT %

Texvikd aToIxeia

ApiB6 TrpoidvTog 315787
ETinp. Beppiokpacia mEPIBAANOVTOG 0-35°C
Aéxtng
Téon Aermoupyiag 230 V~, 50 Hz
Kamyopia mpootaciag |
BaBog mpooTaciag 1P20
Méy. éviaon peopatog 87A
Méy. 100G OUVBEBEEVIY KaTavaAwTyy 2000 W
BaBp6g puTravong 2
AVTOXT} O€ KPOUTTIKY TON PETPNONG 2500 V
Tpoog Aerroupyiag s1
ApIBOS KiKAWY AerToupyiag 1E4
T ek PTI PTI75
Enimedo 3
Eiog Kaif G0v3EoN ToU SiakoTrT HOVOTIOAKG Epoviwpié-
Vo goprio
Moutrég
Zuxvomm peraBoong 433,92 MHz
Gha 4

py. wﬁeh&la pETaSoong (eAeuBepo iedio) 30 m
Y. 10XUg peTéBoons 10 mw
Mratapicg 1x CR2032, 3V

Gebruiksaanwi
Radio-tussenstekker
Voordat u begint...

00 wpdv 0 0OBapOUG 1) 0t 63varo,
*+ AMOBIKEUETE TEUO 1IC VE<G 600 Kal TS UETQXEPIOEVES pmaapiss
£101 OTE Val PNV EXOUV TTpooBasn T
Ed n 6iKn TIaTapicov Sev KAEIVE pe aa@ama i yonarpomoite
TrAEOV TO TIPOIGV KO KPATAGTE TO HaKpIG TG Tral
« Edv BewpeiTe Ori Karémiate pia pmatapia f o1 Bp\cm:vcn oEKaTOD
BEPOG TOU OWNATOS, AVAZNTAGTE GETWS IATPIKN BONBEId.
EIBIKEG ia T OUOKEUH UTIOBEIgEIS ao@aheiag
* H GUOKEUI EMTPETIETAI Vel AETOUPYET HOVO OE ECWTEPIKOGG
XWPOUG.
« Mnv ekBéTere TIoTé T GUOKEUI O Vepo i GhAa YpG.
H OUOKEUr| BEv ETTPETIETal va AEITOUPYE] GE SWHATIC JE PTTaviE pa,
VTougiépal i Toiva, KaBdb Kal KOVTG OE VITITAPES fj OUVOEDEIG

« Moté pn BETeTe T OUTKEUA apéows OE Aeroupyic, av e peragep-

gebruik

Hetapparaat voldoet aan de stand van wetenschap en techniek, even-

als aan de geldige veiligheidsbepalingen op het tijdstip van het in ver-

keer brengen in n een reglementair gebru

Het apparaat is bedoeld voor het craadioze in —en uitschakelen van
in het

Het apparaat is niet geschikt voor zakelijk of industrieel gebruik.
ledere andere toepassing is niet-reglementair. Door niet-reglementair
gebruik, wijzigingen aan het apparaat of door onderdelen te gebruiken
die niet door de fabrikant gecontroleerd en vrijgegeven zijn, kunnen
onvoorziene schades ontstaan!

bruiik resp. al appa-

ki, Hel apperaat nooit met besenadigd netsncer gobniken
Als het apparaat niet gebruikt wordt, moet de stekker altid Litge-
trokken zijn.
« Voor u de slekker in het stopcontact steekt, moet het apparaat uit-
geschakeld zi
Voor  do siokker uitekt het apparaat altid uitschakelen.
Apparaatbij het transport stromloos schakelen.
Gevaar voor de

« Slik de batter niet in. Gevaar voor brandwonden door gevaariijke

stoffen.

Dit product bevat knoopcellen. Als knoopcellen worden ingeslikt,

kan dit reeds binnen twee uur emstig intern letsel of de dood ver-

oorzaken.

Houd zowelnieuwe ls gebruie batterfen buten het bereik van
in

Als het ba“en]ccmpammeni niet goed sluit, gebruik het product

dan niet meer en houd het buiten het bereik van kinderen.

+ Zoek onmiddellij medische hulp als u vermoedt dat een batterij is

ingeslikt of zich in een lichaamsdeel bevind.

« Apparaat alleen in binnenruimtes gebruiken.
Het apparaat nooit aan water of andere vioeistoffen biootstellen.
* Het apparaat mag niet in ruimtes met badkuip, douche of zwem-
bassin noch in de buurt van wastafels of wateraansiuitingen wor-
den gebruikt
Apparaat nooit onmiddellijk in bedrijf stellen, wanneer het van een
koude omgeving naar een warme omgeving wordt verplaatst. De
ontstane condensatie kan het apparaat beschadigen. Laat het
apparaat langzaam op kamertemperatuur opwarmen en wacht tot-
dat het condenswater verdampt is.
Symbolen, die zich op uw apparaat bevinden mogen niet verwij-
derd of afgedekt worden. Niet meer leesbare aanwizingen op het
apparaat moeten onmiddellijk worden vervangen
Lees vo6r de ingebruikneming de gebruiksaanwijzing en neem
deze in acht.

s:DB< Koppel nooit meerdere apparaten aan elkaar.

+ De volgende waarschuwing heeft betrekking op de bijgeleverde
knoopcel:
WAARSCHUWING! BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN
@ HOUDEN! Inslikken kan brandwonden en de dood veroorza-
ken. Emstige schade is al mogelijk twee uur na het inslikken
Raadpleeg onmiddellijk een arts.

Omgang met radiozenders
= Gebruik dit product niet in ziekenhuizen of medische inrichtingen.
ewel de zender slechts relatief zwakke radiosignalen zen

kunnen deze van syste-

men veroorzaken.

Voor ragors van pacemakers most een minimale afstand van 50

ccm worden aangehouden.

*+ Het apparaat stuurt op de ISM-band. Omdat verschilende produc-
ler\ (dvv WLAN- en B th-

magnelrons) in dit frequentiebereik zenden, kunnen storin-

Gen optraden, Wanheer storingen (bij. srepen op de moniton)
optreden, moet de storingsbron uitgeschakeld of het apparaat op
een ander kanaal worden omgeschakeld.

Overzicht van uw apparaat

Aanwijzing: Hoe uw apparaat er daadwerkelijk uitziet, kan
van de afbeeingen ataiken

Ontvanger
1. Controlelamp

2. Netstekker

3. Stekkerdoos voor verbruikers
4. Aanleertoets

Zender

5. Controlelamp

6. Uittoetsen

7. Batterijvak

8. Aan-toetsen
Leveringsomvang

- Ontvanger

+ Zender

« Batteri voor zender

« Gebruiksaanwijzing

Bediening
‘2 GEVAAR! Levensgevaar door elektrische schok! Appa-

raat alleen in binnenruimtes gebruiken.
IHet apparaat nooit aan water of andere vioeistoffen blootstel-
en.

GEVAAR! Levensgevaar door elektrische schok! Het
A\ tosgeiaten maximas vermogen van aangesleten verbrukers
mag niet overschreden worden.

GEVAARI Levensgevaar door elektrische schok! De
A) spanningsiose westand s allsen gewaarborgd wanneer de
netstekker losgekoppeld is.

— De draadloze tussenstekker moet in de buurt van het aangesloten

apparaat worden geinstalleerd en gemakkelik toegankelik zijn.
Programmeren

— Steek de draadloze contactdoos in een geaard stopcontact.

— Houd de aanleertoets (4) meer dan 3 seconden maar korter dan 6
seconden ingedrukt.

« Het controlelampije (1) knippert.

~ Druk op de gewenste Aan-toets (8)

 Het controlelampje (1) brandl en de programmering i valtcoid

Toegekende stootspanningsbestendigheid 2500 V
Gebruikssoort st
Aantal periodetijden 1E4
Proefgetal van de kruipwegvorming PTI75
Niveau

3
Aard en/of verbinding van de schakelaar  Eenpolige puntbelas-
ting

Zender

Zendfrequentie 433,92 MHz
Kanalen

max. zendreikwildte (open veld) 30m

max. zendvermogen 10mw
Batterijen 1x CR2032, 3V

E Bruksanvisning

Radiomellankontakt

Innan du bérjar.
Andamalsenlig anvandning
Produkten motsvarar senaste vetenskapliga och tekniska ron samt
géllande vid tiden for
Famen for dess andamélseniiga anvandning
Produkten &r avsedd for tradiés in- och frankoppling av forbrukare i
angivet effektomrade.
Produkten r inte avsedd for kommersiellt bruk.
Annan ar Vid oftrenlig
brandringar av produkten eller anv av delar som inte 4r tes-
tade och godkénda av tillverkaren, kan o{o‘m(sebara skador uppstal
All icke-&ndamalsenlig anvéndning resp. alla atgarder pa produkten
som inte beskrivs i denna bruksanvisning ér ofillaten felanvandning
utanfor tillverkarens lagstadgade ansvarsgranser.
Vad betyder de symboler som anvénds?
Farohanvisningar och hanvisningar ar tydiigt markla i bruksanvis-
ningen. Féljande symboler anvénds:
FARAI Omedelbar livsfara eller risk for personskador!

‘ Omedelbar( frlg suation som medfor dcsfaleller svara

VARNING! Sannolik livsfara eller risk for personskador!
& Allmnt farlig situation som kan medfora dodsfall eller svéra
personskador.

SE UPP! Eventuell risk for personskador! Farlig situation
som kan medfbra personskador.

OBS! Risk for produktskador! Situation som kan medféra
sakskador.

Info: Information som ska ge en battre forstaelse av olika
processer.

For din sékerhet
Allménna sikerhetshanvisningar
« Foren saker hantering av produkten maste anvéndaren av produk-
ten ha last och forstatt denna bruksanvisning fore den forsta
 anvandningen

" beaktas usiter du dig s]alv s personer for fara,

Hantering av radioséndare
*+ Anvand o donna produt pa sjukhus sllervérdinrtingar Aven
r endast relativt svaga radiosignaler kan de leda

mu funktionsfel i livsuppehallande system.
Et minimiavstand pa 50 cm skall halas tl prsoner med pacema-

Produklen sander pa ISM-bandet. Eftersom olika produkter (t.ex.
WLAN- och Bluetooth-enheter, fiarrkontroller till modellbyggpro-
dukter eller mikrovagsugnar) sandel vensomrade kan
stomingar uppsta. Om stérningar uppstar (t.ex. rander pa

playen) skall man stanga av stomingskallan eller anvénda produk-
ten'i en annan kanal.

Produklen i 6versikt

Det faktiska utseendet hos apparaten kan avvika fran
|Ilus|ra|mnema

Mottagare

1. Kontrollampa

2. Natkontakt

3. Uttag for forbrukare
4. Programmeringsknapp
Sandare

5. Kontrollampa

8. Pa-knappar
Leveransomfattning
a

« Sandare
« Batteri for séndare
« Bruksanvisning

Handhavande

FARA! Livsfara p.g.a. elektriska stotar! Produkten far
& anvéandas endast inomhus.
Utsétt aldrig produkten fér vatten eller andra vétskor.

FARA! Livsfara p.g.a. elektriska stdtarl Den tillatna
max.effekten for ansuina forbrukare far inte overskridas.

« Ala kayta laitetta ra]ahdysvaaralI|5|ssa tiloissa tai helposti syttyvien
nesteiden tai kaasujen lahettyvila

+ Varmista aina, eftei poiskytkety laite voi vahingossa kytkeylya
padll

e.
4 kéyta laitteita, joiden virtakytkin ei ole kunnossa.
« Pida laite pois lasten ulottuvilta! Sailyté laite aina lasten ja asiatto-
mien henkilgiden ulottumattomissa.
« Al yikuormita laitetta. Kayt laitetta vain tarkoituksenmukaisest
* Tyéskentel latoela aina varoen jahyvéissa kunnossa: Laiteen
Kasittely vasyneend, sairaana, alkoholin ja laakkeiden tai huu
don vailutukuon alaisens on vastuUoNta, Koska 6t voi 6N hallta
laitetta turvallisest
* Tt lateta e ole arkoftetu sollaisten henkiiden (apset mukaan
luettuina) kaytettavaksi, oilla on psyykkisid, fyysisia tai aistirajoit-
teita tai joilla ei ole kokemusta jatai tietoa laitteen Kiytost, ellei
neicén tualisuudestaan vastaava henkid valvo kayto tai
opasta sité el
 Vamicta, otishat lapset passe leikkiméén laitteella.
« Kansallisia ja kansainvalisié turvallisuus- terveys- ja tydturvalli-
suuss&adoksia on aina noudatettava,
Sahksturvallisuus
+ Laitteen saa kytkea vain asianmukaisesti asennettuun ja sujakos-
kettimella varustettuun pistorasiaan.
+ Kéytbssa taytyy olla vikavirtasuojakytkin, jonka vikavirta i saa yit-
18430 mA.

Tuotenumero
Vastaanotin

Suo]ausluokka
1P-luokitus

Maks. virtateho

Liitetyn laitteen maks. teho
Likaantumisaste

Mitoitettu pilyntilujuus
Kaytstila

Kytkentsjen lukumééra

Pintapurkausvirran muodostumisen tarkas-
tusluku

Taso
Kytkimen laji jatta litanta

Léhetin
Lahetystaajuus

Kanavat

Maks. lahetysulottuvuus (vapaa kentts)
Maks.

« Ennen laitteen kytkemist taytyy varmistaa, etté itanta vas-
taa laitteen arvoja.
« Laitetta saa kéyttad vain iimoitetulla jannitteella ja teholla (katso
tyyppikilpi).
« Ala koske virtapistokkeeseen mérin kasin! Veda plsloke irti pisto-
rasiasta aina pistokkeesta iinni pitamalla, vetamalla
« Alataita, purista tai vedé johdosta &léka aja sen ylnse suojaa johto
teravilts reunoilta, Sljylta ja kuumuudelta
« Ala kanna laitetta johdosta tai kéyté johtoa (arkol(uksen vastaisesti.
+ Tarkasta johto ja pistoke aina ennen kiytts
« Jos huomaat johdossa vi ta pistoke ot pistorasiasta. Ala
Koskaam Kayta latotta wialisela joidola
« Kun laitetta ei kayteta, virtapistoke taytyy irrottaa pistorasiasta
* Vamista ennen pistorasiaan litémistz, eté lite on kythetty pois
padlta.
« Kytke laite pois padlta aina ennen pistorasiasta irrottamista,
« Kytke laite pois padlta kuljetuksen ajal
Varoitus! Terveyden vaarantuminen!

FARAI Livsfara p.g.a. elektriska stétar!
A\ garanteras endast nir kontakten & urdragen.

~ Den tradiésa adaptern ska installeras nara den anslutna enheten,
och den ska vara littilganglig.
Programmering
~ Satti radiouttaget i ett jordat uttag.
~ Hall programmeringsknappen (4) intryckt i mer &n 3 sekunder och
mindre an 6 sekunder.
+ Kontrollampan (1) blinkar.
Tryck pé énskad pa-knapp (8).
pan (1) lyser och ar avslutad.
 Total 4 programmorade produkier kan kopplas inresp. sids frén
via farrkontrollen.
eftertryck pa
get anslutas direkt.
Radera programmerini
= Hall programmeringsknappen (4) ntryckt | mer &n 3 sekunder och
mindre an 6 sekun
« Kontrollampan (1) bhnkar.
— Tryck pa 6nskad av-knapp (6)
« Kontrollampan (1) blinkar snabbare och slocknar.
« Programmeringen for Gnskad pa- resp. av-knapp ar raderad.
~ Hall programmeringsknappen (4) intryckt i mer &n 6 sekunder for
att radera all programmering.
Byte av batterier
Info: Ta ur batterierna nér produkten inte anvands.

(4) kan utta-

~ Oppna batterifacket (7) och l4gg i batteriema. Kontrollera polarite-
ten!
~ Stéing batterifacket.
Bortskaffning

Bortskaffning av produkter
Symbolen med en overslruken soptunna betyder: Batle-

far in
kastas i hushéHssopcma e A i och hal-
sofarliga &mnen

Konsumenterna r skyldiga att bortskaffa uttianta elappa-
rate, tjinta baterir och ackumulatorer il stepinnings-
central for sakerstallande av korrekt hantering. Atel

ningen kan enligt lagstadgad reglering ske gratis . S en kommunal
aviallsanlggning eller via en aterforsaljare.

Batterier, ackumulatorer och lampor som inte r fast mon-

terade i ttjanta elprodukter och som kan tas ur icke-for-

storande maste tas ur och bortskaffas separat fore bort-

skaffning. Litiumbatterier och batteripaket for alla system

ska lamnas in till atervinning endast i urladdat skick. Bat-

terier skall alltid skyddas mot kortslutning genom att man

tejpar dver polema.

Alla slutanvéindare ar skyldiga att sjélva se till att radera personuppgif-
ter fran uttjénta, skrotmassiga apparater.

Bortskaffning av forpackningen

Férpackningen bostar av kartong och uppmikta plaster /7y

som kan tervinnas.
— Lamna dessa material till atervinningen. %@

Tekniska data

+ Spara alla bruks- och for framtida bruk.

+ Om du séljer eller lamnar produkten vidare skall denna bruksanvis-
ningen ovillkorligen félja med.

+ Produkten far anvéindas endast nér den r i felfritt skick. Om pro-
dukten eller nagon del av den ar defekt maste den tas ur drift och
bortskaffas korrekt.

+ Anvénd inte produkten i explosiva utrymmen eller i narheten av
antandiiga vatskor eller gaser!

+ Stikra alltid en avstingd produkt mot oavsiktig igéngsattning

+ Anvénd inte produkler vars pa-/av-reglage inte fungerar korrekt

« Hall barn borta fran produkten! Férvara produkten for
barn och obehériga personer.

+ Overbelasta inte produkten. Anvand produkten endast for de anda-
mél som den &r avsedd for.

« Arbeta alltid med omdome och nar du &r vid god vigér: Trthet,
sjukdom, alkoholfértaring, lakemedels- och drogpaverkan gor att
du inte léngre kan hantera produkten pa et sakert sétt

+ Denna produkt far inte anvandas av personer (inkl. bam) med
begrénsad fysisk, sensorisk eller mental formaga eller bristande
erfarenhet octveller bristande kunskap, savida de inte star under
uppsikt av en person som &r ansvarig for deras sakerhet eller av
denne har fatt instruktioner om hur apparaten skall anvéndas.

« Sakerstill att bamen inte kommer at att leka med produkten

+ Beakta alltid géllande nationella och intemationella sakerhets-,
hélso- och arbetsforeskrifter.

Elsakerhet

« Produkten far anslutas endast til ett uttag med korrekt installerad
jordfelsbrytare.

* Saaing skallske med e ordfelsbrytare med en dimensionerings-

elstrom pa inte mer an

« Innan produkten ansluts maste det vara sakerstéllt att natanslut-
ningen motsvarar produktens anslutningsdata

« Produkten faranvéndas endastinom angivna grénser for spanning
och effekt (se typskylten)

+ Fatta inte tag i kontakten med vata hander! Dra alltid ur kontakten
med sjlva kontakten, dra inte ur kontakten med hjalp av kabeln.

+ Nitkabeln far inte krokas, kiammas, slitas sonder eller kiras over;
skydda den mot vassa kanter, olja och vérme.

« Lyft inte produkten i kabeln och anvand inte kabeln till ofrenliga
andamal

. kabeln och
+ Om natkabeln ar skadad ska du

fore vare

Artikelnummer 315787
Tilldten omgivningstemperatur 0-35°C
Mottagare

Driftsspanni 230 V~, 50 Hz
Kapslingsklass 1

Skyddsgrad 1P20

Max. strémstyrka 87A

Max. effekt for anslutna forbrukare 2000 W
Féroreningsniva 2
Mérkstotspénning 2500 V

Driftsétt s1

Antal 1E4

Kontrolltal av krypstrmsbildning PTI75

Niva

Typ och/eller anslutning av kontakten Punktiast med en pol
Séndare

Sandarfrekvens 433,92 MHz
Kanaler 4

max. séndarrackvidd (it falt) 30m

max. séndeffekt 10 mw
Batterier 1x CR2032,3 V

Kayttsohje
Langaton pistorasia
Ennen kuin aloitat...

Madiréysten mukainen kytto

Laite on valmistettu nykytiedon ja -teknilkan seka sen markkinoille
tuonnin aikana voimassa olevien turvallisuusmaéraysten mukaisesti
edellyttéen, etta laitetta kaytetadn madraysten mukaisest

Laite on tarkoitettu eri laitteiden langattomaan paalle- ja poiskytkemi-
seen iimoitetulla tehoalueella.

Laitetta i ole tarkonellu kaupaHlseen Kayttoon.
Kaikki muu kaytto 2
Kbyl Iitteoseen tohdyt mualoxset ai Selaisten osion kayllo joita
vaimistaja ef ole tarkastanut a hyvaksynyt, voivat aiheuttaa enakoi-
mattomia vahinkoja!

Avand A1d produkion om natkapein o skadad.
+ Narprodukten inte anvénds skall natkontakten alltid vara urdragen
* Innan kontakten satts i maste man kontrollera att produkten ar

avstingd

+ Sténg alltid av produkten innan natkontakten dras ur.

+ Gor produkten stromlds vid transport

Varning! Halsofaral
+ Sval] inte batterier. Risk for brénnskador p.g.a. fariiga &mnen.

+ Denna produkt innehaller knappceller. Om knappeeller svéljs ned
kan detleda till svara inviirtes skador eller t.0.m. dédsfall inom bara
tva timmar.

+ Forvara bade nya och uttjanta batterier oatkomligt for bam

« Ominte batterifakketkan stingas ordem.hg( langre, skall produkten
sluta anvandas och hallas bo

+ Omdu misstanker attett batteri harsval's eller befinner sig i nagon
kroppsdel méste du omedelbart uppsoka lkare.

« Erkunnen in totaal
bediening worden in- of uitgeschakeld.
door de (4)in te drukken, kan

le
raat die nietin deze gebrulksaanwuzlng ootahvees worden zun onge-
oorloofd verkeerd gebruik en vallen buiten d

fabrikant.

6E1 IO Evav KPUO YWPO TE £va ZEOTO XWPO. TC m
ONG TT0U BIOUPYETGI LTIOPEI, UTTO GUYKEKPILEVE OUVBFIKEG, Va
KATAOTPEWEI T OUCKEUR. DEDETE T GUOKEUR OIYG-01YG OE BEpYO-
KPOGia BWATIOU KaI TIEPIPEVETE PEXPI VA EEQTHIOTEI TO VEpG
CUTIUKVWOTG.
Ta o6pBoAa Tou BpioKoVTal EMGVW GTN GUTKEUH 0 BEV EMTPE-
TIETAI VO AQaIPOUVTaI A vl KAAGTITOVTal. YTTOBEIEEIS emdviy o
GUOKEUR TTOU BEV Evail euavayVWOTeS Tiia TIpETE val aviikadioTa-
VIl apéows.

Mpwv 1 8¢ 0t Aermoupyia SIaBAeTe Kai ApBAVETE UTdyn Tig
@ 00nyieg xpriong

sﬂ?< M GUVBEETE TIOTE TIEPIGOGTEREG aTTO pict CUTKEUES PETAED
Toug!
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Wat de gebruikte 1?7

Inde worden de en aanwij-
zingen duidelijk aangegeven. Onderstaande symbolen worden
gebruikt:

. GEVAAR! Direct levensge!

r of risico op letsel! Direct
of emstig i ljk letsel tot

de direct ‘worden.
Programmering wissen
~ Houd de aanleertoets (4) meer dan 3 seconden maar korter dan 6
seconden ingedrukt.
« Het controlelampje (1) knippert.
— Druk op de gewenste Uit-toets (6).
« Het controlelampje (1) knippert sneller en gaat uit
- De

gevolg zal hebben.

Waarschi
A letsell Algemeen gevaarike situatie die dodelik of erm-
Sl chameli letsel ot gevolg zal hebben:

VOORZICHTIG! Eventucsl risico op letsel! Gevaarike
situatie die letsel tot gevolg kan hebben

ing voor de Aan- resp. Uittoets is
gewist.
— Houd de aanleertoets (4) langer dan 6 seconden ingedrukt om de
volledige programmering te wissen.
Batterijen vel
Aan

ngen
ing: Vervang de batterijen bij niet-gebruik.

~ Open het batterijvak (7) en plaats de batterijen. Let op de juiste
polariteit!
— Sluit het batterijvak

< Anviind produkten endast inormhus

+ Utstt aldrig produkten for vatten eller andra vatskor.

« Produkten far inte anvandas i rum med badkar, dusch eller simbas-
sang, e] heller i nérheten av tvatistall eller vattenansiutningar.

« Knépp aldrig pa produkten omedelbart efter att den har fiyttats fran
ettkallt rum il ett varm
ev. forstora produkten. Lat produkten komma upp langsamt i rums-
temperatur och vanta tills att kondensvattnet har avdunstat.

+ Symboler som befinner sig pa produkten far inte aviagsnas eller
tackas over. Olaslig information pé produkten skall omgaende
bytas ut.

Lés och beakta bruksanvisningen fore anvandning.

D‘ Séttaldrig i flera produkter efter varandral

« Foljande vaming géller den ingaende knappcellen
VARNING! HALL BORTA FRAN BARN! Fértring kan leda till
‘B frétskador och déd. Svara skador ar mojliga redan tva timmar
efter fortaring. Uppsck genast likare

kaytto ja tassé laitteen

kasittelyd koskevien ohjeiden la n Katsotaan

« Varo paristoa. jen vaara
aineiden vuoksi.

« Téssé tuotteessa on nappiparistot. Jos nappiparisto nielaistaan,
voi se jo kahden tunnin siséilé johtaa vakaviin siséisiin vammoihin
tai kuolemaan.

« Sailyta sek uusia ettd myds kéytettyja paristoja lasten ulottumat-
tomissa.

* Jos parisoiokero i sukeudu kunnola, 818 kéyta tuoteta enda.
S3iyta sia tallon rasten uiottumatiom

« Jos epailet, etté paristo on nielaistu {6 o1 sellainen on joutunut
jonkin kehonosan sisaan, ota valittomaésti yhteytts Iaakirin.

Laitetta koskevat turvallisuusohjeet

« Laitetta saa kyttad vain sisatioissa.

« Laitetta ei saa koskaan upottaa veteen tai muuhun nesteeseen.

« Laitetta ei saa kayttad kosteissa tiloissa, kuten kylpyhuone, suiku
tai uimahalli eik vesialtaiden tai vesijohtojen lahella

* Lalteta o sa koskasn otiaa kayisen heti kun se on tuotu k-
mésta tilast
Romantanao v vausioiaa Titeon Anoa u0keen oot
hitaasti huoneenlampdén ja odota, kunnes kondenssivesi on haih-
tunut.

« Laitteeseen kiinnitettyja merkkejé ei saa poistaa eiké peittad. Huo-
nosti luettavat ohjeet laitteessa on vaihdettava valittsmésti.

Lue kayttohje ennen kayttdonottoa ja noudata sen ohjeita.

@ Ala koskaan kytke useampia laitteita toisiinsa!

+ Seuraava varitus koskee mukana olevaa nappiparistoa:
VAROITUS! PIDA POIS LASTEN ULOTTUVILTA! Nieleminen

‘B voi johtaa sypymiin ja kuolemaan. Vakavat vammat mahdolli-
sia jo kaksi tuniia nielemisen Jalkeen. On hetl hakeuduttava
laakariin.

Langattomien laitteiden kasittely

+ Ala kayta tata laitetta sairaaloissa tai muissa vastaavanlaisissa lai-
toksissa. Vaikka antur Ihetta suhteellisen heikkoja radiosignaa-
Teja, ne voivat kuitenkin aiheuttaa hairioita elaméa yllapitavissa lait-
teistoissa.

* Tahdistina kaytévien henkilicen ja laittee vailé pitsé ol véin-
taén 50 cm etdisy

+ Laite Iahettia ISM-tagjuusalueella. Koska erilaiset tuotteet (esim.

N-a Bluetooth ateet, pienoismalien Kauko-ohjaime tal

hé
Jos esiintyy hairidita (esim. raitoja monitorissa), haroanisettaytyy
kytked pois padt tai siirtaa laite toiselle kanavalle.

Laitteen yleiskuva
Vihje: Sinun laitteesi ulkonékd voi poiketa kuvista

Vastaanotin
1. Merkkivalo
2. Pistoke
3. Laitteen pistorasia
4. Opetuspainike
Léhetin
5. Merkkivalo
6. Sammutuspainikkeet
7. Paristolokero
8. Kaynnistyspainikkeet
Toimituksen sisalts

+ Vastaanotin

+ Lahetin

+ Lahetiimen paristo

« Kaytioohje
Kaytto

c VAARA! Sahksiskun alheuttama hengenvaaral Laitetta

saa kayttia vain sisatiloissa.
Laitetta ei saa koskaan upottaa veteen tai muuhun nestee-
seen.

VAARA! Séhkéiskun aiheuttama hengenvaaral Liitetty-
& jen laitteiden sallittua maksimitehoa ei saa ylitt:

VAARA! Sahksiskun aiheuttama hengenvaaral Jannit-
AL\ teetomyys on taatt vain, Kun pistoke o motett isto-
rasiasta.

—~ RF-vilipistoke on sijoitettava léhelle liitettya laitetta ja sen luokse
on péstava helposti
Ohjelmointi
— Tybnna langaton pistorasia suojakosketinpistorasiaan.
~ Pidz opetuspainiketta (4) yl 3 sekunnin ajan, mutta alle 6 sekunnin
ajan painet
+ Merkkivalo (1) vilkkuu.
~ Paina halumaasi kéynnistyspainiketta (8).
+ Merkkivalo palaa (1)ja ohjelmointi on suoritettu loppuun.
« Kaukosaétimella voidaan kéynnistaé ja sammuttaa yhteensé 4
ohjelmoitua laitetta.
e -

(4) pai pistorasia voidaan
kytkea suoraan paalle.
Ohjelmoinnin poisto
~ Pida opetuspainiketta (4) yli 3 sekunnin ajan, mutta alle 6 sekunnin
ajan painettuna.
« Merkkivalo (1) vilkkuu
~ Paina halumaasi sammutuspainiketta (6).
« Merkkivalo (1) vilkkuu nopeastija sammuu.
+ Vastaavan kaynnistys- tai sammutuspainikkeen ohjelmointi on
poistettu.
~ Vot poistaa koko ohjelmoinnin pitaméil opetuspainiketta (4) yii 6
sekunnin ajan alaspainettuna.

kaytoksi, joka ei kuulu
sien piiiin.
Mita kaytetyt symbolit tarkoittavat?
Vaaroihin vittaavat ohjeet on merkitty selvasti kayttohjeeseen. Seu-
raavia symba\eja kaytetadn:
VAARAL Vilitén hengen- tai tapaturmavaara! Valitto-
mésti vaarallinen tianne, joka voi aiheuttaa kuoleman tai
vakavia tapaturmia.

VAROITUS! engen-
A Yieisesti vaarallinen tilanne, joka voi aiheuttaa kuoleman tai
vakavia tapaturmia.

VARO! li tilanne,
joka voi aiheuttaa tapaturmia.

HUOMIO! Laitteen vahingoittumisvaara! Tilanne, joka voi
aiheuttaa esinevahinkoja.

jen vaihto
Huomautus: Poista paristot, kun laite ei ole kéytossa.

~ Avaa paristok
ovat oikein pé
- Sulie pansmlokem
Havittdminen
Laitteen hévittiminen
Viiviivatun roskasailion symboli tarkoittaa: Paristoja,
akkuja, sahko- ja elektroniikkalaitteta ei saa laittaa kotita-
lousjatteen joukkoon. Ne voivat sisaltaa ympristole ja
terveydelle haitallisia aineita
Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kéytetyt sahkolait-
teat laitsiden parisiot 2 akut sclajatioests erflzan vira-
liseen ot
toly on vartmictettu. Palautus vol (apehma Iaklmaarays(en mukaan
maksutta esim. jonkin tai j& jié
kautta.
ristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu sahkolaittei-
siin kiinfeasti ja jotka on mahdollista irrottaa laitetta rikko-

er0 (7)jalaita paristo siséan. Varmista, efté navat

Huomautus; Tietoa, jotka ovat hySdylis er
den ymmartamise:

Oman turvallisuutesi takaamiseksi

Yieiset turvallisuusmagraykset
4yton varmistamiseksi laitetta kéyttavéin hen-
Gnottoa luettava ja ymmarrettéva

T
vaarannat itsesi ja muut ihmiset.
« Silyta kayttoohje ja turvallisuusohjeet myshempaé tarvetta varten.
« Jos myyttai luovutat laitteen jollekin toiselle henkildlle, anna tama
kéytidohje laitteen mukaan
+ Laitetta saa kayttaa vain moitteettomassa kunnossa. Jos laite tai
jokin sen osa on viallinen, laite téytyy poistaa kaytosta ja havittaa
asiaankuuluvasti.

} toi-
mitettava erilliseen keréyspisteeseen. Kaikkien laitteisto-
jen litiumakut ja akut saa toimittaa keréyspisteeseen vain
varaamattomassattilassa. Paristojen navat ovat peitettéva
teipil, jotta ei paase syntymadin oikosulkua.
Jokainen loppukayttéja vastaa itse hévitettivassé laitteessa olevien
henkilokohtaisten tietojen poistamisesta.
Pakkauksen havittaminen
Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja vastaavasti merki-
tyistd muoviosista, jotka voidaan antaa kierrétettéviksi.
~ Vie nama materiaalit uudelleenkdytettaviksi. 9

Tekniset tiedot

Tuotenumero
Sall. ympériston lampotila

315787
0-35 °C

Paristot

315787
230 V~, 50 Hz

|

1P20
87A
2000 W

2
2500V
81

1E4
PTI75

3

Yksinapainen erillis-
kuorma

433,92 MHz
4

30m)
10 mw
1% CR2032, 3V



